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MOTOREX WERKSTATT  
MOTOREX ATELIER

Bereits 1917 begann der Pionier Arnold Bucher in Bützberg bei 
Langenthal mit der Herstellung der Leder- und Bodenpflegemit-
tel REX. Mit der zunehmenden Motorisierung verlagerte sich die 
Geschäftstätigkeit – aus REX wurde 1947 MOTOREX.

Die BUCHER-MOTOREX-Gruppe ist nach wie vor ein unab-
hängiges Familienunternehmen. Darauf sind wir stolz. Unsere 
Mitarbeiter spüren und leben Respekt und Wertschätzung.

Die Firmengruppe setzt sich zusammen aus:

• der MOTOREX-BUCHER Group AG, als Stammfirma ver-
antwortlich für Entwicklung, Produktion und Vertrieb der 
Schmiermittel, Pflege- und Reinigungsprodukte der Marke 
MOTOREX

• der MOTOREX AG LANGENTHAL, spezialisiert auf Indust-
rieschmierstoffe

• der MOTOREX-TOPTECH AG für den Vertrieb und die 
Montage von Werkstatteinrichtungen

VERLÄSSLICHER PARTNER FÜR ALLE KUNDEN 

Seit über 100 Jahren setzt MOTOREX auf höchste Qualität 
der Produkte und Dienstleistungen. Diese Spitzenqualität und 
Erfahrung machen MOTOREX zum verlässlichen Partner für 
Mittelstand und Industrie sowie für Profi- und Freizeitsportler im 
Bike- und Motorradsport.

Ob Ingenieure, Chemiker, Techniker, Verkäufer, Kundendienst-
mitarbeiter oder Marketing-Fachleute: Im Fokus aller unser 
Experten stehen unsere Kunden und ihre Bedürfnisse. Wer bei 
MOTOREX einkauft, der kann sich darauf verlassen, im breiten 
Sortiment für jede schmiertechnische Aufgabe das perfekte 
Produkt zu finden

C’est en 1917 que le pionnier Arnold Bucher faisait ses débuts à 
Bützberg près de Langenthal, avec la fabrication des produits REX 
pour l’entretien du cuir et des sols. La motorisation en pleine ex-
pansion fit prendre une nouvelle orientation à l’activité commer-
ciale, REX devenant alors MOTOREX en 1947.

Le groupe BUCHER-MOTOREX est resté une entreprise familiale 
indépendante et nous en sommes fiers. Nos collaborateurs 
ressentent et pratiquent le respect et l’estime.

Le groupe d’entreprises est constitué par:

• MOTOREX-BUCHER Group AG responsable en tant que 
maison mère du développement, de la production et de la 
distribution des lubrifiants, des produits d’entretien et de 
nettoyage de la marque MOTOREX

• MOTOREX AG LANGENTHAL, spécialisée dans les lubrifi-
ants industriels

• MOTOREX-TOPTECH AG chargée de la distribution et du 
montage des équipements d’ateliers.

PARTENAIRE FIABLE POUR TOUS LES CLIENTS 

Depuis plus d’une centaine d’années, MOTOREX mise sur la 
plus haute qualité des produits et des prestations de service. 
Cette qualité de pointe et son expérience font de MOTOREX 
un partenaire fiable pour les petites et moyennes entreprises, 
l’industrie ainsi que pour les sportifs professionnels et amateurs 
du motocyclisme et du cyclisme.

Qu’ils soient ingénieurs, chimistes, techniciens, vendeurs, 
collaborateurs du service clientèle ou spécialistes marketing, tous 
nos experts se concentrent sur nos clients et leurs besoins. En 
optant pour MOTOREX, chacun peut être assuré que dans notre 
vaste assortiment, il trouvera le lubrifiant parfait, quelle que soit 
l’opération à effectuer.

Inhaltsverzeichnis / Contenu
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Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

REX-REINIGER B05 / REX-DÉTERGENT B05 302029 3.900 5.000

REX-REINIGER K04 / REX-DÉTERGENT K04 302032 15.600 20.000

REX-REINIGER B25 / REX-DÉTERGENT B25 302030 19.500 25.000

REX-REINIGER TOK / REX-DÉTERGENT TOK 302033 45.000 58.000

REX-REINIGER FAK / REX-DÉTERGENT FAK 302031 155.000 199.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

OPAL 5000 B05 301710 4.065 5.000

OPAL 5000 B25 301711 20.325 25.000

OPAL 5000 TOK 301713 50.000 62.000

OPAL 5000 FAK 301712 160.000 197.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

REX-REINIGER PLUS B25 / REX-DÉTERGENT PLUS B25 302025 19.125 25.000

REX-REINIGER PLUS TOK / REX-DÉTERGENT PLUS TOK 302028 45.000 59.000

REX-REINIGER PLUS FAK / REX-DÉTERGENT PLUS FAK 302027 157.000 205.000

REX-REINIGER
Kleinteile-Reiniger, aromatenhaltiger Lösungsmittelreiniger, 
enthält Terpentinersatz (White Spirit). Zum Entfetten von Metall- 
und Kunststoffteilen. Geeignet für Kleinteile-Reinigungsgeräte. 

REX-DÉTERGENT
Nettoyant pour petites pièces, nettoyant à base de solvant 
contenant des composés aromatiques et un substitut de 
térébenthine (White Spirit). Pour le dégraissage des pièces 
métalliques et en matière plastique. Convient pour appareils 
de nettoyage de petites pièces.

OPAL 5000
Geruchsarmer Universalreiniger mit ähnlichen Eigenschaften 
wie die üblichen VOC-abgabepflichtigen Lösungsmittelreiniger. 
Besteht aber aus Inhaltsstoffen, die nicht unter die VOC-Len-
kungsabgabe fallen. Geeignet zum Entfetten und Reinigen von 
Teilen im Service- und Reparaturbereich. 

OPAL 5000
Nettoyant universel peu odorant avec des propriétés similaires à 
celles des nettoyants à base de solvant et de COV taxables con-
ventionnels. Il est toutefois constitué de composants non soumis 
à la taxe d’incitation sur les COV. Convient au dégraissage et au 
nettoyage de pièces dans le domaine du service après-vente et 
des réparations.
 

REX-REINIGER PLUS
Aromatenfreier Lösungsmittelreiniger, äusserst geruchsarm 
und verfügt dank hohem Schmutzaufnahmevermögen über 
lange Standzeiten. Zum Entfetten von Metall- und Kunststoff-
teilen, trocknen rasch ab. Geeignet für Kleinteile-Reinigungs-
geräte.

REX-DÉTERGENT PLUS
Nettoyant à base de solvant exempt de composés aromati-
ques, extrêmement peu odorant et disposant d’une grande 
longévité grâce à son fort pouvoir d’absorption des salissures. 
Pour le dégraissage de pièces métalliques et en matière plas-
tique, sèche rapidement. Convient pour appareils de nettoyage 
de petites pièces.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

ACETON B05 / ACÉTONE B05 300172 3.960 5.000

ACETON B25 / ACÉTONE B25 300173 19.800 25.000

ACETON TOK / ACÉTONE TOK 300175 45.030 50.000

ACETON FAK / ACÉTONE FAK 300174 158.000 202.000

ACETON 
Aceton ist ein farbloses, niederviskoses Lösungsmittel mit 
einem leicht süsslichen Geruch. Leicht entzündlich und bildet 
mit Luft ein explosives Gemisch. Es ist in jedem Verhältnis mit 
Wasser und den meisten organischen Lösungsmitteln mischbar.

 

ACÉTONE
L’acétone est un solvant incolore à basse viscosité ayant une 
odeur légèrement sucrée. Facilement inflammable et constitue 
un mélange explosible avec l’air. Peut être mélangé dans toutes 
les proportions à de l’eau et à la plupart des solvants organiques.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

CHASSIS- UND MASCHINENREINIGER B05 / 
DETERGENT POUR CHASSIS ET MACHINES B05 300309 3.945 5.000

CHASSIS- UND MASCHINENREINIGER B25 /
DETERGENT POUR CHASSIS ET MACHINES B25 300310 19.725 25.000

CHASSIS- UND MASCHINENREINIGER TOK /
DETERGENT POUR CHASSIS ET MACHINES TOK 300312 45.000 57.000

CHASSIS- UND MASCHINENREINIGER FAK /
DETERGENT POUR CHASSIS ET MACHINES FAK 300311 160.000 203.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

UNIVERSAL-VERDÜNNER F01 / 
DILUTIV UNIVERSEL F01 302725 0.868 1.000

UNIVERSAL-VERDÜNNER K12
DILUTIV UNIVERSEL K12 302728 10.420 12.000

UNIVERSAL-VERDÜNNER B05
DILUTIV UNIVERSEL B05 302723 4.341 5.000

UNIVERSAL-VERDÜNNER K04
DILUTIV UNIVERSEL K04 302727 17.364 20.000

UNIVERSAL-VERDÜNNER B25 / 
DILUTIV UNIVERSEL B25 302724 21.708 25.000

UNIVERSAL-VERDÜNNER TOK / 
DILUTIV UNIVERSEL TOK 302729 51.000 59.000

UNIVERSAL-VERDÜNNER FAK / 
DILUTIV UNIVERSEL FAK 302726 174.000 201.000

CHASSIS- UND MASCHINENREINIGER
CHASSIS- und MASCHINENREINIGER ist ein hervorragendes 
Reinigungsmittel zum Entfernen von Bitumen und Schmutz 
an Maschinen, Geräten, Lastwagenbrücken, Chassis und 
Personenwagen sowie an Mauerwerken und Steinen. Löst 
aber auch Oele und Fette auf stark verschmutzten Motoren-, 
Chassis- und Maschinenteilen. Oelabscheider sind nicht in der 
Lage das Lösungsmittel abzutrennen und zurückzuhalten! Ent-
hält Lösungsmittel (White Spirit) und Emulgatoren. 

DETERGENT POUR CHASSIS ET MACHINES
Le NETTOYANT DE MACHINES et de CHÂSSIS est un excel-
lent détergent pour éliminer les bitumes et saletés sur des 
machines, équipements, ponts pour camion, châssis et voitu-
res ainsi que murs et pierres. Dissout également les huiles et 
les graisses sur les pièces de moteur, de châssis et de machi-
ne fortement encrassées. Les séparateurs d’huile ne sont pas 
en mesure de séparer et de retenir le solvant! Contient des 
solvants (white spirit) et des émulsifiants.

UNIVERSAL-VERDÜNNER
Lösungsmittelgemisch, eignet sich zum Verdünnen zahlreicher 
Farben und Lacke. Gleichzeitig kann der Universalverdünner 
auch zum Entfetten der zu streichenden Flächen und zum 
Reinigen der Pinsel und Geräte verwendet werden. 

DILUTIF UNIVERSEL
Mélange solvant, convient pour diluer de nombreuses peintu-
res et vernis. Le diluant universel peut en même temps aussi 
être utilisé pour dégraisser les surfaces à peindre et pour 
nettoyer les pinceaux et les appareils.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

MASCHINENREINIGER MOTOREX FAK / 
DÉTERGENT POUR MACHINES MOTOREX FAK 301461 155.000 199.000

MASCHINENREINIGER
MOTOREX Maschinenreiniger gebrauchsfertig. Aromaten-
haltiger Lösungsmittelreiniger. Enthält Terpentinersatz (White 
Spirit). Zum Entfetten von Metall- und Kunststoffteilen. Auch 
geeignet für Kleinteile-Reinigungsgeräte. Zur Reinigung von 
Kleinteilen, Werkzeugen, Apparaten und Maschinen.

DÉTERGENT POUR MASCHINE
Nettoyant de machines prêt à l’emploi MOTOREX. Nettoyant 
à base de solvant contenant des composés aromatiques. 
Contient un substitut de térébenthine (White Spirit). Pour le 
dégraissage de pièces métalliques et en matière plastique. 
Convient aussi pour appareils de nettoyage de petites pièces. 
Pour le nettoyage de petites pièces, d’outils, d’appareils et de 
machines.

Reiniger / Nettoyants Reiniger / Nettoyants
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Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

RADICAL-UNIVERSALREINIGER B05 / 
RADICAL-DÉTERGENT UNIVERSEL B05 301996 5.250 5.000

RADICAL-UNIVERSALREINIGER K04 / 
RADICAL-DÉTERGENT UNIVERSEL K04 301999 21.000 20.000

RADICAL-UNIVERSALREINIGER B25 / 
RADICAL-DÉTERGENT UNIVERSEL B25 301997 26.250 25.000

RADICAL-UNIVERSALREINIGER TOP / 
RADICAL-DÉTERGENT UNIVERSEL TOP 302000 60.000 57.000

RADICAL-UNIVERSALREINIGER FAK / 
RADICAL-DÉTERGENT UNIVERSEL FAK 301998 210.000 200.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

INTENSIVE CLEANER B05 305555 5.120 5.000

INTENSIVE CLEANER K04 305554 20.480 20.000

INTENSIVE CLEANER B25 301286 25.600 25.000

INTENSIVE CLEANER FAK 301287 200.000 195.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

RESIN CLEANER ZERSTÄUBER 500ML F50 301216 0.517 0.500

RESIN CLEANER ZERSTÄUBER 500ML K12 301218 6.198 6.000

RESIN CLEANER B05 301215 5.165 5.000

RESIN CLEANER K04 301217 20.660 20.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

REFO CLEANER B05 304024 5.200 5.000

REFO CLEANER B25 304026 26.000 25.000

REFO CLEANER FAS 304244 208.000 200.000

RADICAL-UNIVERSALREINIGER
Universalreiniger, der nichtionische und kationische waschakti-
ve Stoffe enthält. Dank spezieller Rohstoffkombination hat der 
geruchsneutrale Reiniger sehr gute Entfettungseigenschaften 
für Oele und Fette. Problemlos einsetzbar bei der Verwendung 
von Abwasseraufbereitungsanlagen.

RADICAL-DÉTERGENT UNIVERSEL
Nettoyant universel contenant des substances actives lavantes 
non-ioniques et cationiques. Grâce à une combinaison spéciale 
de matières premières, ce nettoyant inodore a de très bonnes 
propriétés dégraissantes pour les huiles et les graisses. Applica-
ble sans crainte en cas d’utilisation de stations d’épuration des 
eaux usées.

INTENSIVE CLEANER
Intensive Cleaner ist ein Reinigungs-Konzentrat zur Grobent-
fettung. Der Reiniger ist lösemittelfrei, schnell ölabtrennend, 
nicht aggressiv und biologisch abbaubar. Geeignet für alle 
Werkstoffe in Garagen, Industriebetrieben, im Bausektor und 
in der Landwirtschaft.

INTENSIVE CLEANER
Intensive Cleaner est un concentré nettoyant pour le dégraissa-
ge grossier. Le nettoyant est sans solvant, sépare rapidement 
l’huile, n’est pas agressif, tout en étant biodégradable. Convient 
pour tous les matériaux dans les garages, les entreprises indus-
trielles, le secteur du bâtiment et l’agriculture. 
 

RESIN CLEANER
Dieser wirkungsvolle Harzentferner ist nicht korrosiv und ent-
fernt zuverlässig Harzverschmutzungen aller Art. Zur Reinigung 
von harzverschmutzten Kettensägen sowie weiteren Arbeits-
geräten.

RESIN CLEANER
Ce détachant de résine efficace n’est pas corrosif et permet 
l’élimination fiable des encrassements de résine de toutes 
sortes. Pour le nettoyage de chaînes de tronçonneuse, ainsi que 
d’autres équipements de travail, encrassés de résine.

REFO CLEANER
Leistungsstarkes Reiniger-Konzentrat zur Entfernung von Öl-, 
Fett- und allgemeiner Industrieverschmutzung. Nicht schäu-
mend, VOC-frei. Zum Entfernen von Schmutz an Maschinen, 
Geräten, Chassis, Personenwagen sowie Werkstattböden.

REFO CLEANER
Concentré de nettoyant performant pour enlever les salissures 
d’huile, de graisse et industrielles en général. Non moussant, 
sans COV. Pour éliminer la saleté sur les machines, équipe-
ments, châssis, voitures et sols d’atelier.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

BRAKE CLEAN B05 300276 3.670 5.000

BRAKE CLEAN K04 300279 14.680 20.000

BRAKE CLEAN B25 300277 18.350 25.000

BRAKE CLEAN TOK 305321 44.000 60.000

BRAKE CLEAN FAK 300278 148.000 202.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

TRUCKCLEAN B05 304313 5.375 5.000

TRUCKCLEAN B25 302660 26.875 25.000

TRUCKCLEAN FAK 302661 215.000 200.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

RUST OFF FLUGROSTENTFERNER B05 /
RUST OFF CONTRE LA ROUILLE VOLANTE B05 304277 5.475 5.000

RUST OFF FLUGROSTENTFERNER TOP / 
RUST OFF CONTRE LA ROUILLE VOLANTE TOP 302079 60.000 55.000

TRUCKCLEAN
Der TRUCK CLEAN ist ein wässeriges Reinigungskonzentrat, 
welches speziell für die Aussenreinigung (Blachen und Chas-
sis) von Nutzfahrzeugen entwickelt wurde. Besonders wirk-
sam ist er bei Trafficfilm (Grauschleier) Entfernung. Bestens ge-
eignet für den Einsatz bei Nutzfahrzeugen und Baumaschinen.

TRUCKCLEAN
TRUCK CLEAN est un concentré de nettoyage aqueux qui a été 
spécialement développé pour le nettoyage extérieur (tôles et 
châssis) de véhicules utilitaires. Il est particulièrement efficace 
pour l’élimination du film dû au trafic (voile gris). Convient parfaite-
ment pour utilisation dans des véhicules utilitaires et des engins 
de construction.

RUST OFF
RUST OFF ist ein hochwirksamer Flugrost- und Bremsstaub-
entferner. Er entfernt mühelos hartnäckige Verunreinigungen, 
wie Bremsstaub, Flugrost und oelige Verunreinigungen, die auf 
den Aussenflächen von Nutzfahrzeugen und Bahnwagen auf-
treten. Auch blanke Stahlteile und Konstruktionen können vor 
dem lackieren mit RUST OFF gereinigt und entfettet werden.

RUST OFF
RUST OFF est un nettoyant très efficace contre les couches 
minces de rouille et la poussière de freins. Il élimine sans 
peine les impuretés tenaces, telles que poussière de freins, 
couches minces de rouille et impuretés huileuses, qui se pré-
sentent sur les surfaces extérieures de véhicules utilitaires et 
de wagons. Les pièces en acier et constructions à nu peuvent 
elles aussi être nettoyées et dégraissées avec RUST OFF 
avant la peinture. 

BRAKE CLEAN
BRAKE CLEAN ist ein flüchtiger Reiniger. Hergestellt auf Kohlen-
wasserstoff-Basis. Enthält keine aromatischen oder chlorierten 
Kohlenwasserstoffe und ist mit allen Metallen und vielen Lacken 
sowie Kunststoffen gut verträglich. Ist frei von Schadstoffen wie 
PCB, Blei, Cadmium und anderen Schadstoffen. Reinigt und 
entfettet rückstandsfrei alle Brems- und Kupplungsteile. Löst und 
entfernt zuverlässig Oel, Fett, Teer, Bremsflüssigkeit, Schmutz, 
usw. Greift Gummi, Kunststoff und Lack nicht an.

BRAKE CLEAN
BRAKE CLEAN est un nettoyant volatil. Fabriqué à base d’hy-
drocarbures. Ne contient aucun hydrocarbure chloré ou à base 
de composés aromatiques et a une bonne compatibilité avec 
tous les métaux et de nombreuses peintures et matières plas-
tiques. Est exempt de substances polluantes telles que PCB, 
plomb, cadmium et autres polluants. Nettoie et dégraisse sans 
résidu toutes les pièces de frein et d’embrayage. Dissout et 
enlève de manière fiable huile, graisse, goudron, liquide de 
frein, saleté etc. N’attaque pas le caoutchouc, les matières 
plastiques ni la peinture. 

Reiniger / NettoyantsReiniger / Nettoyants
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Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

INTACT XF 25 KORROSIONSSCHUTZMITTEL F01 / 
INTACT XF 25 PROTECTION ANTICORR F01 301280 0.834 1.000

INTACT XF 25 KORROSIONSSCHUTZMITTEL B05 / 
INTACT XF 25 PROTECTION ANTICORR B05 301278 4.170 5.000

INTACT XF 25 KORROSIONSSCHUTZMITTEL B25 / 
INTACT XF 25 PROTECTION ANTICORR B25 301279 20.850 25.000

INTACT XF 25 KORROSIONSSCHUTZMITTEL TOK / 
INTACT XF 25 PROTECTION ANTICORR TOK 301282 45.000 54.000

INTACT XF 25 KORROSIONSSCHUTZMITTEL FAK / 
INTACT XF 25 PROTECTION ANTICORR FAK 301281 160.000 192.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

ROSTSCHUTZOEL GRUEN 186 B05 / 
HUILE ANTI-ROUILLE VERTE 186 B05 302056 4.150 5.000

ROSTSCHUTZOEL GRUEN 186 K04 / 
HUILE ANTI-ROUILLE VERTE 186 K04 302059 16.600 20.000

ROSTSCHUTZOEL GRUEN 186 B25 / 
HUILE ANTI-ROUILLE VERTE 186 B25 302057 20.750 25.000

ROSTSCHUTZOEL GRUEN 186 TOK / 
HUILE ANTI-ROUILLE VERTE 186 TOK 302060 50.000 60.000

ROSTSCHUTZOEL GRUEN 186 FAK / 
HUILE ANTI-ROUILLE VERTE 186 FAK 302058 170.000 205.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

GARDEN TOOL CARE B05 304581 4.075 5.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

FLUID 466 F01 303588 0.865 1.000

FLUID 466 B05 303589 4.325 5.000

INTACT XF 25
INTACT XF 25 Korrosionsschutz ist ein bariumfreies, VOC-frei-
es Korrosionsschutzmittel mit ausgeprägten wasserverdrän-
genden Eigenschaften für alle Eisenmetalle. Er bildet einen 
dünnen, oelartigen Schutzfilm, der hervorragende Korro-
sionsschutzeigenschaften besitzt. Dieser Film ist einfach mit 
Lösemitteln oder mit einer wässerig alkalischen Reinigung 
entfernbar (T >50 °C).

INTACT XF 25
INTACT XF 25 est un agent anticorrosion sans barium et sans 
COV disposant de capacités exceptionnelles à repousser l’eau 
pour tous les métaux ferreux. Il forme un mince film huileux 
qui possède des caractéristiques anticorrosion excellentes. Ce 
film peut être enlevé simplement à l’aide d’un solvant ou avec 
un détergent aqueux alcalin (T >50 °C). 

ROSTSCHUTZOEL GRUEN 186
Oelhaltiger Korrosionsschutz. Das dünnflüssige Rostschutzoel 
ist leicht applizierbar und vielseitig einzusetzen. Verfügt über 
eine hervorragende Langzeit-Oxidationsstabilität. Kann bei 
Fahrzeugen, Traktoren, Arbeitsmaschinen, Werkzeugen und 
Metallteilen jeglicher Art eingesetzt werden.

HUILE ANTI-ROUILLE VERTE 186
Protection anticorrosion huileuse. L’huile antirouille très fluide 
est facile à appliquer et polyvalente. Dispose d’une excellen-
te stabilité à l’oxydation à long terme. Peut être utilisée sur 
des véhicules, tracteurs, machines de travail, outils et pièces 
métalliques de toutes sortes. 

GARDEN TOOL CARE
Biologisch abbaubares Pflegemittel für Gartengeräte. Schützt 
Metalloberflächen, eignet sich aber auch sehr gut zum Schmie-
ren von bewegten und mechanischen Teilen.

GARDEN TOOL CARE
Produit d‘entretien biodégradable pour outils de jardin. Protège 
les surfaces métalliques, convient également pour la lubrifica-
tion de pièces mobiles et mécaniques. 

FLUID 466
Lösungsmittelhaltiger, bariumfreier Korrosionsschutz, der 
einen grifffesten, wachsartigen Schutzfilm bildet. Das Fluid ist 
thixotrop, dadurch läuft / tropft es beim Applizieren auf senk-
rechten Flächen nicht ab. Nach längerer Lagerung zwingend 
aufrühren (schütteln).

FLUID 466
Protection anticorrosion contenant des solvants, sans baryum, 
qui constitue un film cireux résistant aux rayures. Le fluide 
étant thixotrope, il ne s’écoule / s’égoutte pas lors de l’applica-
tion sur des surfaces verticales. Après un stockage prolongé, il 
doit obligatoirement être mélangé (agité). 

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

INTACT MX 50 (ERSATZ ZU WD 40) B05 / 
INTACT MX 50 (REMPLACE WD 40) B05 301266 4.055 5.000

INTACT MX 50 (ERSATZ ZU WD 40) K04 / 
INTACT MX 50 (REMPLACE WD 40) K04 301268 16.220 20.000

INTACT MX 50 (ERSATZ ZU WD 40) B25 /
INTACT MX 50 (REMPLACE WD 40) B25 301267 20.275 25.000

INTACT MX 50 (ERSATZ ZU WD 40) TOK / 
INTACT MX 50 (REMPLACE WD 40) TOK 301269 50.000 62.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

INTACT XD 20 KORROSIONSSCHUTZMITTEL F01 
INTACT XD 20 PROD. ANTI-CORROSION F01 301274 0.830 1.000

INTACT XD 20 KORROSIONSSCHUTZMITTEL B05 /
IINTACT XD 20 PROD. ANTI-CORROSION B05 301272 4.150 5.000

INTACT XD 20 KORROSIONSSCHUTZMITTEL K04 / 
INTACT XD 20 PROD. ANTI-CORROSION K04 301276 16.600 20.000

INTACT XD 20 KORROSIONSSCHUTZMITTEL B25 / 
INTACT XD 20 PROD. ANTI-CORROSION B25 301273 20.750 25.000

INTACT XD 20 KORROSIONSSCHUTZMITTEL TOK / 
INTACT XD 20 PROD. ANTI-CORROSION TOK 301277 45.000 54.000

INTACT XD 20 KORROSIONSSCHUTZMITTEL FAK / 
INTACT XD 20 PROD. ANTI-CORROSION FAK 301275 160.000 193.000

INTACT MX 50
INTACT MX 50 ist ein universelles Protection-Fluid bei allen 
mechanischen Arbeiten. Als polyvalenter Alleskönner gehört 
es auf jede Werkbank und zu jeder Werkzeugmaschine. 
Optimal zur Reinigung und als Schutz vonMetalloberflächen. 
Hinterlässt einen unsichtbaren, aber sehr wirksamen Schutz-
film. Unterwandert Wasser und verhindert nachhaltig Korrosion 
durch Feuchtigkeit oder Handschweiss. Optimal zum Lösen 
von eingerosteten Verbindungen und als Schutz von Aufspann-
vorrichtungen in Bearbeitungszentren. Einfach Anwendung, 
angenehmer Geruch.

INTACT MX 50
INTACT MX 50 est un Protection-Fluid universel lors de tous 
les travaux mécaniques. Comme produit polyvalent qui sait 
tout faire, il a sa place sur chaque établi et auprès de chaque 
machine-outil. Optimal pour le nettoyage et la protection de 
chaque surface métallique. Produit un film protecteur invisible 
mais très efficace. S’infiltre sous l’eau et empêche de manière 
efficace la corrosion par l’humidité ou la sueur des mains. 
Idéal pour dégripper toute jonction ou assemblage et comme 
protection de dispositifs de serrage de centres d’usinage. 
Application simple,odeur agréable. 

INTACT XD 20
INTACT XD 20 sind bariumfreie Korrosionsschutzmittel ohne 
VOC mit ausgeprägten wasserverdrängenden Eigenschaften 
für alle Eisenmetalle. Sie bilden einen dünnen, widerstands-
fähigen, nicht klebenden Schutzfilm, der hervorragende 
Korrosionsschutzeigenschaften besitzt. Dieser Film ist einfach 
mit Lösemitteln oder mit einer wässerig alkalischen Reinigung 
(T >50 °C) entfernbar.

INTACT XD 20
INTACT XD 20 sont des produits anticorrosions sans barium 
et sans COV ayant des qualités prononcées à repousser l’eau 
sur tous les métaux ferreux. Ils forment un mince film de pro-
tection très résistant qui possède des qualités anticorrosion 
exceptionnelles. Ce film peut être simplement enlevé à l’aide 
de dissolvant ou avec une solution aqueuse alcaline (T >50 °C). 

Korrosionsschutz / Protection anticorrosion Korrosionsschutz / Protection anticorrosion
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Handreinigung / Nettoyage des mains

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

EASY CUT PUMPSPRAY 250ML D00 303790 0.218 0.250

EASY CUT PUMPSPRAY 250ML K12 303792 2.619 3.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

SWISSCOOL 8000 B05 306436 4.900 5.000

SWISSCOOL 8000 B25 306118 24.500 25.000

SWISSCOOL 8000 TOK 306117 58.800 60.000

SWISSCOOL 8000 FAK 306116 196.000 200.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

SWISSCUT ORTHO NF-X 22 B05 301743 4.410 5.000

SWISSCUT ORTHO NF-X 22 K04 301749 17.640 20.000

SWISSCUT ORTHO NF-X 22 B25 301744 22.050 25.000

SWISSCUT ORTHO NF-X 22 TOK 301750 54.000 61.000

SWISSCUT ORTHO NF-X 22 FAK 301748 180.000 204.000

EASY CUT SPRAY
Bohr- und Schneidoelspray für alle hochlegierten Stahlsorten 
als auch Buntmetalle und Aluminium. Erhöht die Bearbeitungs-
geschwindigkeit, vermindert den Verschleiss und verlängert 
die Lebensdauer der Werkzeuge. Optimale Kühl- und Schmier-
eigenschaften.

EASY CUT SPRAY
Spray d’huile de perçage et de coupe pour toutes sortes 
d’aciers fortement alliés ainsi que de métaux non ferreux et 
d’aluminium. Augmente la vitesse d’usinage, réduit l’usure et 
prolonge la durée de vie des outils. Propriétés refroidissantes 
et lubrifiantes optimales. 

SWISSCOOL 8000
SWISSCOOL 8000 ist ein universell anwendbarer, mineraloel-
haltiger, wassermischbarer Kühlschmierstoff, frei von Bor und 
Formaldehyd. Mit den neuen Leistungsadditiven, wird eine 
hervorragende Benetzbarkeit und optimale Kühl- und Schmier-
wirkung erreicht.

SWISSCOOL 8000
SWISSCOOL 8000 est un lubrifiant réfrigérant à utilisation 
universelle, contenant de l’huile minérale, miscible à l’eau 
et exempt de bore et de formaldéhyde. Doté de nouveaux 
additifs de performance, ce produit garantit une excellente 
mouillabilité et un effet de refroidissement et de lubrification 
optimal. 

SWISSCUT ORTHO NF-X 22
SWISSCUT ORTHO NF-X sind Höchstleistungs-schneidoele, 
mit denen sowohl hochlegierte Stahlsor-ten als auch Buntme-
talle und Aluminium optimal gefertigt werden können. Dies ist 
ein absolutes Novum in der modernen Fertigungstechnologie. 
So entfallen diverse aufwendige Arbeiten wie getrennte Fer-
tigungslinien bei Gemischtbearbeitung, vorzeitiges Waschen 
der Werkstücke aus Buntmetallen, sowie Vermischung ver-
schiedenartiger Bearbeitungsoele im Fertigungsprozess. Diese 
Schneidoele eignen sich besonders für die vmax-Bearbeitung.

SWISSCUT ORTHO NF-X 22
SWISSCUT ORTHO NF-X sont des huiles de coupe à très haute 
performance, avec lesquelles les classes d’acier fortement 
alliées aussi bien que les métaux non ferreux et l’aluminium 
peuvent être usinés de façon optimale. Ceci est un fait abso-
lument nouveau dans la technique de production. Il est ainsi 
possible d’éliminer divers travaux coûteux, telles que des lignes 
de fabrication séparées lors du traitement mixte, un lavage pré-
maturé des pièces usinées en métaux non ferreux, ainsi que le 
mélange d’huiles de traitement diverses dans le processus de 
fabrication. Ces huiles conviennent tout particulièrement pour le 
traitement en vmax. 

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

LAVOREX B05 305706 5.000

LAVOREX B15 305705 15.000

LAVOREX FAK 305704 100.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

STOKO SOLOPOL STRONG T25 400261 0.250

STOKO SOLOPOL STRONG K30 400928 7.500

STOKO SOLOPOL STRONG (VARIO) F02 400259 2.000

STOKO SOLOPOL STRONG (VARIO) K06 400260 12.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

WASCHLOTION MIT AVOCADO F50 / 
LOTION DE LAVAGE AVEC AVOCAT F50 300550 0.516 0.500

WASCHLOTION MIT AVOCADO F01 / 
LOTION DE LAVAGE AVEC AVOCAT F01 300549 1.032 1.000

WASCHLOTION MIT AVOCADO K12 / 
LOTION DE LAVAGE AVEC AVOCAT K12 306444 12.384 12.000

LAVOREX
Hautschonende Paste für eine schnelle und porentiefe Hand-
reinigung. Entfernt hartnäckigen Schmutz sowie fettige und 
klebrige Rückstände.

LAVOREX
Pâte dermo-protectrice pour un nettoyage des mains rapide 
et en profondeur. Élimine les saletés tenaces ainsi que les 
résidus huileux et collants.

STOKO SOLOPOL STRONG
Handreinigungspaste mit biologisch abbaubarem Reibemittel 
ASTOPON, für sehr starke Verschmutzungen. Besonders ge-
eignet bei Fett, Russ, Metallstaub und Schmiermitteln.

STOKO SOLOPOL STRONG
Pâte pour nettoyage des mains avec abrasif biodégradable 
ASTOPON, pour mains très encrassées. Convient particuliè-
rement pour la graisse, la suie, la poussière métallique et les 
lubrifiants.

WASCHLOTION MIT AVOCADO
Die pH-hautneutrale Waschlotion reinigt und pflegt Hände und 
Haut. Sie enthält wertvolle BioLipide® welche die natürliche 
Schutzbarriere der Haut lang anhaltend wieder herstellen und 
Spannungsgefühle besänftigen. Pflegende Avocado Extrakte 
versorgen die Haut ausreichend mit Proteinen, Vitaminen und 
Mineralien und wirken zusätzlich als natürlicher Feutigkeits-
spender.

LOTION DE LAVAGE AVEC AVOCAT
La lotion de lavage au pH neutre pour la peau nettoie et adou-
cit les mains et la peau. Elle contient de précieux BioLipide® 
qui rétablissent la barrière protectrice naturelle de la peau à 
long terme et adoucissent les sensations de tension. Des ex-
traits d’avocat nourrissent parfaitement la peau en protéines, 
vitamines et minéraux et lui apportent en outre une humidité 
naturelle.

Metallbearbeitung / Travail des métaux
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Fette / GraissesHautschutz / Protection cutanée

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

STOKO STOKOLAN HAND&BODY T10 400119 0.100

STOKO STOKOLAN HAND&BODY K50 400118 5.000

STOKO STOKOLAN HAND&BODY (VARIO) F01 400116 1.000

STOKO STOKOLAN HAND&BODY (VARIO) K09 400117 9.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

STOKO TRAVABON CLASSIC T10 400558 0.100

STOKO TRAVABON CLASSIC K50 400557 5.000

STOKO TRAVABON CLASSIC (VARIO) F01 400555 1.000

STOKO TRAVABON CLASSIC (VARIO) K09 400556 9.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

STOKO VARIO MAT K01 401682 1.417

STOKO STOKOLAN HAND&BODY
Aktivierende Basispflegecreme für Hände und Körper. Re-
guliert den Feuchtigkeitshaushalt, macht die Haut glatt und 
geschmeidig und stabilisiert die Hautbarriere.

STOKO STOKOLAN HAND&BODY
Crème de soin de base activante pour les mains et le corps. 
Régule l’hydratation, rend la peau lisse et souple et stabilise la 
barrière cutanée.

STOKO TRAVABON CLASSIC
Schützt die Haut bei öligen und wasserunlöslichen Arbeitsstof-
fen sowie organischen Lösungsmitteln.

STOKO TRAVABON CLASSIC
Protège la peau contre les substances huileuses et insolubles 
dans l’eau ainsi que les solvants organiques.

STOKO VARIO MAT
Variabel einsetzbar für alle 1000 ml und 2000 ml-Softflaschen. 
Gehäuse aus Edelstahl. Einfache Handhabung und Befüllung.
Stabil und zuverlässig im Gebrauch.Verriegelung möglich. Ab-
messungen: 322 x 126 x 140 mm (H x B x T). Farbe: weiß

STOKO VARIO MAT
Utilisation polyvalente pour toutes les bouteilles souples de 
1000 ml et 2000 ml. Boîtier en acier inoxydable. Manipulation 
et remplissage faciles. Robuste et utilisation fiable. Possibilité 
de verrouillage. Dimensions: 322 x 126 x 140 mm (L x H x P). 
Couleur: blanc

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

STOKO STOKODERM AQUA T10 400375 0.100

STOKO STOKODERM AQUA K50 400374 5.000

STOKO STOKODERM AQUA (VARIO) F01 400372 1.000

STOKO STOKODERM AQUA (VARIO) K09 400373 9.000

STOKO STOKODERM AQUA
Schützt die Haut wirkungsvoll beim Kontakt mit wasserge-
mischten Oelen und Kühlschmiermittel, wässrigen Lösungen 
von Farbstoffen, Säuren, Laugen, Salzen, Reinigungs- und 
Desinfektionsmitteln.

STOKO STOKODERM AQUA
Protège la peau efficacement en cas de contact avec des hui-
les et lubrifiants réfrigérants mélangés à de l’eau ou avec des 
solutions aqueuses de colorants, acides, bases, sels, produits 
de nettoyage et de désinfection.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

COPPER PASTE 100GR D10 301804 0.100

COPPER PASTE 100GR K18 301806 1.800

COPPER PASTE 850GR D01 301803 0.850

COPPER PASTE 850GR K12 301805 10.200

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETT 176 GP (MEHRZWECK) TUBEN 250G TUB / 
GRAISSE 176 GP TUBES 250G TUB 300702 0.250

FETT 176 GP (MEHRZWECK) TUBEN 250G K12 / 
GRAISSE 176 GP TUBES 250G K12 300700 3.000

FETT 176 GP (MEHRZWECK) PAT. 400G D00 /
GRAISSE 176 GP CARTOUCHES 400G D00 300779 0.400

FETT 176 GP (MEHRZWECK) PAT. 400G K10 /
GRAISSE 176 GP CARTOUCHES 400G K10 300780 4.000

FETT 176 GP (MEHRZWECK) LUBESH. 400G D00 /
GRAISSE 176 GP LUBESHUTTLE 400G D00 301410 0.400

FETT 176 GP (MEHRZWECK) LUBESH. 400G K10 /
GRAISSE 176 GP LUBESHUTTLE 400G K10 301411 4.000

FETT 176 GP (MEHRZWECK) D01 /
GRAISSE 176 GP (MULTIPLES USAGES) D01 300696 0.850

FETT 176 GP (MEHRZWECK) K12 /
GRAISSE 176 GP (MULTIPLES USAGES) K12 300699 10.200

FETT 176 GP (MEHRZWECK) B05 /
GRAISSE 176 GP (MULTIPLES USAGES) B05 300691 4.500

FETT 176 GP (MEHRZWECK) K04 /
GRAISSE 176 GP (MULTIPLES USAGES) K04 300698 18.000

FETT 176 GP (MEHRZWECK) B10 /
GRAISSE 176 GP (MULTIPLES USAGES) B10 300692 9.000

FETT 176 GP (MEHRZWECK) B14 /
GRAISSE 176 GP (MULTIPLES USAGES) B14 300693 14.000

FETT 176 GP (MEHRZWECK) B17 /
GRAISSE 176 GP (MULTIPLES USAGES) B17 300694 17.000

FETT 176 GP (MEHRZWECK) B22 /
GRAISSE 176 GP (MULTIPLES USAGES) B22 300695 22.000

COPPER PASTE
COPPER PASTE ist eine Kupferpaste, welche von – 40 °C bis + 
900 °C, kurzfristig bis + 1200 °C, eine wirksame Trennschicht 
zwischen Metalloberflächen bildet und damit ein Anfressen 
verhindert. Bis zu einer Temperatur von 280 °C wirkt das 
paraffinbasische Grundoel und darüber wird die Schmierung 
durch die Kupferpartikel gewährleistet. Diese Partikel verleihen 
den wirksam behandelten Teilen gleichzeitig einen optimalen 
Korrosionsschutz. Montagepaste für alle Arten von Schrauben, 
Gewinden und Presssitzen.

COPPER PASTE
COPPER PASTE est une pâte de cuivre qui forme entre les 
surfaces métalliques une efficace couche de séparation de  
-40 °C à +900 °C, même jusqu‘à +1200 °C pendant une courte 
durée, et empêche ainsi une érosion. L‘huile de base à base 
de paraffine agit jusqu‘à une température de 280 °C, au-des-
sus de laquelle la lubrification est assurée par les particules 
de cuivre. Ces particules confèrent en même temps aux 
pièces traitées efficacement une protection optimale contre la 
corrosion. Pâte de montage pour toutes sortes de vis, filets et 
ajustements serrés. 

FETT 176 GP
Lithiumfett auf Mineraloelbasis mit breitem Einsatzgebiet. 
Dieses Mehrzweckfett ist geeignet für Wälz- und Gleitlager in 
der Landwirtschaft, Industrie, Transport und Bau.

GRAISSE 176 GP
Graisse au lithium à base d’huile minérale avec un large domai-
ne d’application. Cette graisse polyvalente convient pour les 
roulements et les paliers lisses dans l’agriculture, l’industrie, le 
transport et la construction. 
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Fette / Graisses

Diverses / Divers

Fette / Graisses

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETT 190 EP PATRONEN 400G D00 / 
GRAISSE 190 EP CARTOUCHES 400G D00 300783 0.400

FETT 190 EP PATRONEN 400G K10 /
GRAISSE 190 EP CARTOUCHES 400G K10 300784 4.000

FETT 190 EP LUBESHUTTLE 400G D00 /
GRAISSE 190 EP LUBESHUTTLE 400G D00 301412 0.400

FETT 190 EP LUBESHUTTLE 400G K10 /
GRAISSE 190 EP LUBESHUTTLE 400G K10 301413 4.000

FETT 190 EP (LITHIUM) D01 /
GRAISSE 190 EP (LITHIUM) D01 300734 0.850

FETT 190 EP (LITHIUM) K12 /
GRAISSE 190 EP (LITHIUM) K12 300737 10.200

FETT 190 EP (LITHIUM) B05 /
GRAISSE 190 EP (LITHIUM) B05 300730 4.500

FETT 190 EP (LITHIUM) K04 /
GRAISSE 190 EP (LITHIUM) K04 300736 18.000

FETT 190 EP (LITHIUM) B14 /
GRAISSE 190 EP (LITHIUM) B14 300731 14.000

FETT 190 EP (LITHIUM) B17 /
GRAISSE 190 EP (LITHIUM) B17 300732 17.000

FETT 190 EP (LITHIUM) B22 /
GRAISSE 190 EP (LITHIUM) B22 300733 22.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETT 2000 PATRONEN 400G D00 /
GRAISSE 2000 CARTOUCHES 400G D00 300786 0.400

FETT 2000 PATRONEN 400G K10 /
GRAISSE 2000 CARTOUCHES 400G K10 300787 4.000

FETT 2000 LUBESHUTTLE 400G D00 /
GRAISSE 2000 LUBESHUTTLE 400G D00 301414 0.400

FETT 2000 LUBESHUTTLE 400G K10 /
GRAISSE 2000 LUBESHUTTLE 400G K10 301415 4.000

FETT 2000 (LANGZEIT) D01 /
GRAISSE 2000 (À LONGUE DURÉE) D01 300743 0.850

FETT 2000 (LANGZEIT) K12 /
GRAISSE 2000 (À LONGUE DURÉE) K12 300746 10.200

FETT 2000 (LANGZEIT) B05 /
GRAISSE 2000 (À LONGUE DURÉE) B05 300739 4.500

FETT 2000 (LANGZEIT) K04 /
GRAISSE 2000 (À LONGUE DURÉE) K04 300745 18.000

FETT 2000 (LANGZEIT) B14 /
GRAISSE 2000 (À LONGUE DURÉE) B14 300740 14.000

FETT 2000 (LANGZEIT) B17 /
GRAISSE 2000 (À LONGUE DURÉE) B17 300741 17.000

FETT 2000 (LANGZEIT) B22 /
GRAISSE 2000 (À LONGUE DURÉE) B22 300742 22.000

FETT 190 EP
Mineralisches Lithiumfett mit EP (Extreme Pressure) Zusätzen. 
Zur Schmierung von Gleit- und Wälzlagern in Apparaten und 
Maschinen. Für Industrie, Gewerbe, Bau-, Forst - und Landwirt-
schaft.

GRAISSE 190 EP
Graisse au lithium minérale avec additifs EP (Extrême 
Pression). Pour la lubrification de paliers lisses et roulements 
dans les appareils et machines. Pour l’industrie, l’artisanat, la 
construction, l’exploitation forestière et l’agriculture. 

FETT 2000
Stark haftendes Kalziumseifenfett mit einer hohen Oxidations-
beständigkeit. Verfügt über eine ausgeprägte Wasserbestän-
digkeit und ein erhöhtes Druckaufnahmevermögen. Dieses 
Langzeitfett kann an allen Lagerstellen eingesetzt werden, die 
Witterungseinflüssen und Stossbelastungen ausgesetzt sind.

GRAISSE 2000
Graisse au savon de calcium fortement adhérente avec une 
forte résistance à l’oxydation. Possède une résistance à l’eau 
remarquable et une capacité d’absorption de pression accrue. 
Cette graisse longue durée peut être utilisée sur tous les 
points d’appui qui sont exposés aux influences atmosphéri-
ques et à des chocs. 

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETT 3000 PATRONEN 400G D00 /
GRAISSE 3000 CARTOUCHES 400G D00 300789 0.400

FETT 3000 PATRONEN 400G K10 /
GRAISSE 3000 CARTOUCHES 400G K10 300790 4.000

FETT 3000 LUBESHUTTLE 400G D00 /
GRAISSE 3000 LUBESHUTTLE 400G D00 301418 0.400

FETT 3000 LUBESHUTTLE 400G K10 /
GRAISSE 3000 LUBESHUTTLE 400G K10 301419 4.000

FETT 3000 (UNIVERSAL-HOCHDRUCKFETT) D01 /
GRAISSE 3000 (UNIV. HAUTE PRESSION) D01 300763 0.850

FETT 3000 (UNIVERSAL-HOCHDRUCKFETT) K12 /
GRAISSE 3000 (UNIV. HAUTE PRESSION) K12 300766 10.200

FETT 3000 (UNIVERSAL-HOCHDRUCKFETT) B05 /
GRAISSE 3000 (UNIV. HAUTE PRESSION) B05 300759 4.500

FETT 3000 (UNIVERSAL-HOCHDRUCKFETT) K04 /
GRAISSE 3000 (UNIV. HAUTE PRESSION) K04 300765 18.000

FETT 3000 (UNIVERSAL-HOCHDRUCKFETT) B14 /
GRAISSE 3000 (UNIV. HAUTE PRESSION) B14 300760 14.000

FETT 3000 (UNIVERSAL-HOCHDRUCKFETT) B17 /
GRAISSE 3000 (UNIV. HAUTE PRESSION) B17 300761 17.000

FETT 3000 (UNIVERSAL-HOCHDRUCKFETT) B22 /
GRAISSE 3000 (UNIV. HAUTE PRESSION) B22 300762 22.000

MOTOREX ADBLUE
AdBlue® reduziert schädliche Stickoxyde im Abgas von Diesel-
fahrzeugen, die mit der SCR-Technologie ausgerüstet sind. 
Diese hochreine 32.5% Harnstofflösung wird synthetisch 
hergestellt. Das Produkt ist leicht zu handhaben und umwelt-
verträglich. Lagertemperatur von -5°C bis +25°C.

MOTOREX ADBLUE
AdBlue® réduit les oxydes d’azote nocifs dans les gaz d’échap-
pement de véhicules diesel équipés de la technologie SCR. 
Cette solution d’urée de grande pureté à 32,5 % est produite 
de manière synthétique. Le produit est facile à manipuler et 
compatible avec l’environnement. Température de stockage de 
-5°C à +25°C. 

FETT 3000
High Performance Lithium-Komplexfett basierend auf einem 
hochwertigen Mineraloel. Eignet sich für anspruchsvolle 
Schmierstellen. Speziell ausgelegt für den Einsatz in schwer-
belasteten Wälzlagern. Dieses Hochdruckfett kann aber auch in 
kleineren, schnelldrehenden Kugel- und Nadellagern eingesetzt 
werden. 

GRAISSE 3000
Graisse complexe au lithium hautes performances basée sur 
une huile minérale de grande qualité. Convient pour des points 
de lubrification exigeants. Spécialement conçue pour utilisa-
tion dans des roulements soumis à de lourdes charges. Cette 
graisse haute pression peut toutefois aussi être utilisée dans 
de petits roulements à billes et à aiguilles en rotation rapide. 

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

MOTOREX ADBLUE B05 402534 5.450 5.000

MOTOREX ADBLUE K03 402533 16.350 15.000

MOTOREX ADBLUE B10 401621 10.900 10.000

MOTOREX ADBLUE FAS 401620 228.900 210.090

MOTOREX ADBLUE COP 401627 1090.000 1000.000
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CleanerDiverses / Divers

Cleaner

DEMINERALISIERTES WASSER
Das demineralisierte Wasser ist ohne die im normalen Quell- 
oder Leitungswasser vorkommenden Ionen, Spurenelementen 
und Verunreinigungen. Es wird durch einen Ionenaustauscher 
gereinigt und kommt als destillatgleiches Wasser in den 
Handel. Es kommt vor allem in technischen Anwendungen 
als Betriebsstoff zum Einsatz, bspw. als Batteriewasser oder 
Wärmeträgerflüssigkiet. Wird auch in der Chemie und Biologie 
als Lösungs- und Reinigungsmittel verwendet. Bestimmte 
Verfahren oder Anwendungen erfordern sogenanntes Reinst-
wasser.

EAU DÉMINÉRALISÉE
L’eau déminéralisée est dépourvue des ions, oligo-éléments 
et impuretés présents dans l’eau de source ou du robinet nor-
male. Elle est nettoyée par un échangeur d’ions et commer-
cialisée sous forme d’eau équivalente à de l’eau distillée. Elle 
est surtout utilisée comme substance d’exploitation dans des 
applications techniques, par exemple comme eau de batterie 
ou fluide caloporteur. Est également employée comme solvant 
et détergent en chimie et en biologie. Certains procédés ou 
applications exigent une eau ultrapure. 

MOTO CLEAN
MOTO CLEAN ist ein umweltneutraler, rasch und gründlich 
wirkender Universalreiniger zur Reinigung von Motorrädern, 
Mopeds, Mofas, Velos, Kleinmotorgeräten usw. Die neuartige 
optimierte Formel auf wässriger Basis ist biologisch abbaubar 
und brennt nicht. Dank seiner starken Reinigungskraft wirkt 
MOTO CLEAN rasch und äusserst gründlich. Er ist konzent-
riert, aber auch verdünnt anwendbar. Mit dem neuen 1000 ml 
Handzerstäuber lässt sich der Reiniger sparsam dosieren und 
dank der 360° Anwendung auch über Kopf einsetzen.

MOTO CLEAN
MOTO CLEAN est un détergent universel neutre en-vers 
l‘environnement, agissant rapidement et en profondeur, 
destiné au nettoyage des motos, vélomoteurs, cyclomoteurs, 
bicyclettes, petits véhicules motorisés, etc. Cette nouvelle 
formulation optimale à base aqueuse est biodégradable et ne 
brûle pas. Grâce à son haut pouvoir détergent, MOTO CLEAN 
agit rapidement et en profondeur. Il peut être utilisé sous 
forme concentrée mais également sous forme diluée. Dans 
le nouveau vaporisateur à main d‘une contenance de 1000 
ml, le détergent peut être dosé de manière très économique ; 
grâce à la possibilité d‘utilisation du vaporisateur à 360°, il peut 
même être vaporisé vers le haut. 

MOTO SHINE
Spezielles Glanzspray für das perfekte Finish nach der Fahr-
zeugreinigung. Verleiht einen anhaltenden Glanz auf Lack, 
Kunststoff, Chrom usw. und bildet einen antistatischen Schutz-
film mit Abperleffekt. Hervorragend auch für Messe- und 
Showroom-Fahrzeuge.

MOTO SHINE
Spray brillant pour une finition parfaite après nettoyage du 
véhicule. Confère un brillant durable sur peintures, matières 
plastiques, chromes, et forme un film protecteur antistatique 
avec effet déperlant. Idéal également pour les véhicules de 
salon et d‘exposition. 

RIEMENOEL REX BLAU
Spezialöl für Riemenantriebe, verhindert das Gleiten und Rut-
schen auf der Transmission.

HUILE POUR COURROIES REX BLEU
Huile spéciale pour entraînements à courroie, évite le glisse-
ment et le patinage sur la transmission. 

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

DEMINERALISIERTES WASSER(INKL.KANNE) B25 / 
EAU DÉMINÉRALISÉE (BIDON INCLUS) B25 300606 24.950 25.000

DEMINERALISIERTES WASSER VE FAK / 
EAU DÉMINÉRALISÉE VE FAK 300605 200.000 200.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

RIEMENOEL REX BLAU F50 / 
HUILE POUR COURROIES REX BLEUE F50 302023 0.482 0.500

RIEMENOEL REX BLAU K12 /  
HUILE POUR COURROIES REX BLEU K12 302024 5.778 6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

MOTO CLEAN 1LT F01 304370 1.050 1.000

MOTO CLEAN 1LT K06 304371 6.300 6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

MOTO SHINE 500ML F50 304582 0.493 0.500

MOTO SHINE 500ML K12 304583 5.910 6.000

QUICK CLEANER
Schnelle und schonende Reinigung für ein blitzsauberes 
Ergebnis. Der QUICK CLEANER benötigt kein zusätzliches 
Wasser! Hervorragend geeignet für Kunststoffe, Glas, Lacke, 
Metalle sowie Windschilde und Visiere. Mit dem 360°-Sprüh-
system kann der QUICK CLEANER in allen Lagen angewendet 
werden.

QUICK CLEANER
Nettoyage rapide et en douceur pour un résultat étincelant. 
QUICK CLEANER ne nécessite pas d‘eau supplémentaire! 
Parfaitement adapté pour les matières synthétiques, le verre, 
les vernis, métaux ainsi que les visières et pare-brises. QUICK 
CLEANER peut être utilisé en toutes positions grâce à son 
vaporisateur 360°. 

CHROME POLISH
CHROME POLISH ist eine Hochglanzpolitur für Chrom, 
Edelstahl und Alu. Das Produkt reinigt, poliert und schützt 
die Oberfläche. Gereinigt wird z.B. eingebrannter Gummi auf 
dem Motorrad-Auspuff. Auf der gereinigten Fläche entsteht 
ein hauchdünner unsichtbarer Glanz-Schutzfilm, welcher vor 
Korrosion schützt.

CHROME POLISH
CHROME POLISH est un produit nettoyant, polissant et 
protégeant les surfaces chromées, en acier inoxydable et en 
aluminium. Elimine p. ex. le caoutchouc incrusté sur un pot 
d’échappement de moto. Une couche protectrice brillante très 
fine et invisible se dépose sur la surface nettoyée et la protège 
contre la corrosion. 

GLASS CLEANER NEW
Glasreiniger reinigt hochwirksam alle glatten Oberflächen 
wie Scheiben und Spiegel am Fahrzeug sowie im Haushalt 
und Büro. Die spezielle Formulierung entfernt mühelos und 
streifenfrei alle Arten von Schmutz und hinterlässt einen ange-
nehmen Citrus-Duft. Mit Langzeitschutz für länger anhaltende 
Sauberkeit. Biologisch abbaubar.

GLASS CLEANER NEW
Nettoyant pour vitres, nettoie très efficacement toutes les sur-
faces lisses telles que vitres et rétroviseurs de véhicules ainsi 
qu’à la maison et au bureau. La formule spéciale élimine sans 
effort et sans laisser de traces tous les types de salissures en 
laissant une agréable senteur citronnée. Avec protection à long 
terme pour une propreté plus durable. Biodégradable. 

GLASS CLEANER FOAM NEW
Glasreiniger mit Aktivschaum reinigt hochwirksam alle glatten 
Oberflächen wie Scheiben und Spiegel am Fahrzeug sowie im 
Haushalt und Büro. Die spezielle Formulierung entfernt mühelos 
und streifenfrei alle Arten von Schmutz und hinterlässt einen 
angenehmen Citrus-Duft. Dank dem stabilen Aktivschaum ent-
steht kein unerwünschtes Abfliessen an senkrechten Flächen. 
Mit Langzeitschutz für länger anhaltende Sauberkeit.

GLASS CLEANER FOAM NEW
Nettoyant pour vitres avec mousse active, nettoie très effica-
cement toutes les surfaces lisses telles que les vitres et les 
rétroviseurs de votre véhicule, mais aussi à la maison et au 
bureau. La formule spéciale élimine sans effort et sans laisser 
de traces tous les types de salissures en laissant une agréable 
senteur citronnée. La mousse active évite les coulures indési-
rables sur les surfaces verticales. Avec protection à long terme 
pour une propreté plus durable. Biodégradable. 

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

MOTO QUICK CLEANER 500ML F50 / 304378 0.495 0.500

MOTO QUICK CLEANER 500ML K12 / 304379 5.934 6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

CHROME POLISH 200ML F20 300313 0.203 0.200

CHROME POLISH 200ML K06 300314 1.219 1.200

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

GLASS CLEANER NEW 500ML ZERSTÄUBER F50 / 
GLASS CLEANER NEW 500ML VAPORISATEUR F50 306112 0.498 0.500

GLASS CLEANER NEW 500ML ZERSTÄUBER K12 / 
GLASS CLEANER NEW 500ML VAPORISATEUR K12 306229 5.970 6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

GLASS CLEANER FOAM 500ML D00 306114 0.415 0.500

GLASS CLEANER FOAM 500ML K12 306252 4.980 6.000
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Messbecher / Tasse de mesure Bidon deseur

Hähne / Robinets

Cleaner

COCKPIT CARE
Kunststoffpflege mit Farbauffrischer. Reinigt, pflegt und schützt 
alle Kunststoffe im Innen- und Aussenbereich des Fahrzeugs. 
Es schützt vor Ausbleichung, wirkt antistatisch, frischt die 
Farben auf und verleiht der Oberfläche einen neuen Glanz. Mit 
Antistatik-Zusatz für länger anhaltende Sauberkeit.

COCKPIT CARE
Entretien des matières plastiques avec agent de rafraîchis-
sement des couleurs. Nettoie, entretient et protège toutes 
les matières plastiques à l’intérieur et l’extérieur du véhicule. 
Protège contre la décoloration, a un effet antistatique, rafraîchit 
les couleurs et confère un nouveau brillant à la surface. Avec 
additif antistatique pour une propreté plus durable. 

INSECT CLEANER NEW
Universell einsetzbarer, hochwirksamer Insekten- und Teerent-
ferner. Löst massive und hartnäckige Verschmutzungen wie 
Teer, Harze und Insekten vor der Hauptwäsche. Anwendbar 
auf allen Oberflächen wie Glas, Lack, Chrom und Kunststoff. 
Nicht brennbar.

INSECT CLEANER NEW
Détachant universel très efficace pour insectes et goudron. 
Dissout les saletés importantes et tenaces comme le goudron, 
les résines et les insectes avant le lavage principal. Utilisable 
sur toutes les surfaces comme le verre, la peinture, le chrome 
et les matières plastiques. Non combustible. 

WHEEL CLEANER NEW
Säurefreier Felgenreiniger mit Aktiv-Gelformel zur schnellen, 
sanften und einfachen Reinigung von allen Stahl- und Leicht-
metallfelgen. Entfernt alle Arten von hartnäckigen Verschmut-
zungen wie Strassenschmutz, Bremsstaub, Teer und Ölrück-
stände.

WHEEL CLEANER NEW
Détergent sans acide pour jantes avec formule de gel actif 
pour un nettoyage rapide, doux et simple de toutes les jantes 
en acier et en alliage léger. Enlève toutes sortes de salissures 
tenaces comme saleté routière, poussière de frein, résidus de 
goudron et d’huile.

MULTI-REINIGER
Vielseitig einsetzbarer, wassermischbarer Mehrzweckreiniger. 
Die starke Reinigungskraft lässt den Reiniger in Garagen, 
Gewerbe, Industrie, Landwirtschaft sowie in Haushalten zum 
Einsatz kommen. Hinterlässt einen angenehmen Geruch nach 
Zitronen.

MULTI-DÉTERGENT
Détergent sans acide pour jantes avec formule de gel actif 
pour un nettoyage rapide, doux et simple de toutes les jantes 
en acier et en alliage léger. Enlève toutes sortes de salissures 
tenaces comme saleté routière, poussière de frein, résidus de 
goudron et d’huile.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

COCKPIT CARE 500ML ZERSTÄUBER F50 / 
COCKPIT CARE 500ML VAPORISATEUR F50 306106 0.499 0.500

COCKPIT CARE 500ML ZERSTÄUBER K12 / 
COCKPIT CARE 500ML VAPORISATEUR K12 306232 5.988 6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

INSECT CLEANER 500ML ZERSTÄUBER F50 / 
INSECT CLEANER 500ML VAPORISATEUR F50 306110 0.523 0.500

INSECT CLEANER 500ML ZERSTÄUBER K12 / 
INSECT CLEANER 500ML VAPORISATEUR K12 306234 6.276 6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

WHEEL CLEANER NEW 500ML ZERSTÄUBER F50 /
WHEEL CLEANER NEW 500ML VAPORISATEUR F50 306111 0.546 0.500

WHEEL CLEANER NEW 500ML ZERSTÄUBER K12 / 
WHEEL CLEANER NEW 500ML VAPORISATEUR K12 306230 6.546 6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Volumen/
Volume

MULTI-REINIGER MOTOREX F01 /
MULTI-DÉTERGENT MOTOREX F01 301648 1.020 1.000

MULTI-REINIGER MOTOREX K12 /
MULTI-DÉTERGENT MOTOREX K12 301651 12.240 12.000

MULTI-REINIGER MOTOREX B05
MULTI-DÉTERGENT MOTOREX B05 301646 5.100 5.000

MULTI-REINIGER MOTOREX K04
MULTI-DÉTERGENT MOTOREX K04 301650 20.400 20.000

AUSGUSS ZU PLASTIK-MESSBECHER
Ausguss, als Ersatz

BEC VERSEUR P. BIDON MESURE PLASTIQUE
Bec verseur, de rechange

PLASTIK-MESSBECHER
Messbecher, mit Ausguss

MESURE BIDON DOSEUR EN PLASTIQUE
Bidon doseur gradué, avec bec verseur

FASSHAHN PLASTIK
Plastik-Fasshahn ¾”, Schliessung manuell

ROBINET PLASTIQUE POUR LAVE-GLACE
Robinet en plastique pour bonde de ¾”, fermeture manuelle

PLASTIKHAHN SCHEIBENREINIGER
Plastik-Fasshahn ¾”, Schliessung manuell, drehbar, mit Auslauf 
Ø 8 mm, für wässrige Flüssigkeiten

ROBINET PLA P. DÉTERGENT P. ESSUIE-GLACE
Robinet en plastique ¾”, fermeture manuelle, rotatif, avec 
sortie Ø 8 mm, pour des liquides aqueux

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

AUSGUSS ZU PLASTIK-MESSBECHER 3 LT/ 1 LT / 
BEC VERSEUR MESURE PLASTIQUE 3 LT / 1 LT 400707 0.010

AUSGUSS ZU PLASTIK-MESSBECHER 5 LT. / 
BEC VERSEUR POUR MESURE PLASTIQUE 5 LT. 400708 0.010

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

MESURE EN PLASTIQUE 1 LT F01 400713 0.180 F01

MESURE EN PLASTIQUE 3 LT B03 400711 0.050 B03

MESURE EN PLASTIQUE 5 LT B05 400712 0.300 B05

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

FASSHAHN PLASTIK /
ROBINET POUR FÛTS EN PLASTIQUE 400718 0.050 ST

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

PLASTIKHAHN SCHEIBENREINIGER / 
ROBINET PLA P. DÉTERGENT P. ESSUIE-GLACE 400722 0.024 ST

PLASTIK-AUSLAUFH. 25 LT-KANNEN  
AEROF
Plastik-Deckelhahn für 25-l-Kannen

ROBINET PLASTIQUE POUR BIDONS 25 LT 
AEROFLOW
Robinet avec couvercle en plastique pour bidons de 25 l

REFILLHAHN FÜR 25 LT KANNE ROT/
WEISS PE
Plastikhahn für 25-l-Kannen unten, drehbar, mit Gewinde ¾“

ROBINET PLASTIQUE POUR BIDON DE  
25 LT
Robinet en plastique pour bidons de 25 l rotatif, avec filetage ¾“

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

PLASTIC-AUSLAUFH. 25 LT-KANNEN AEROF PE/ 
ROBINET PLASTIQUE P. BIDONS 25L AEROF PE 400673 0.025 ST

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

REFILLHAHN FÜR 25 LT KANNE ROT/WEISS PE /
ROBINET REFILL POUR BIDON DE 25 LT 401021 0.036 ST
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Fasstransport & Handling / Equipment pour fûts

Pumpen Oel / Diesel / AdBlue // Pompes à huile / diesel / Adblue

Hähne / Robinets

DECKELAUSGUSS  
ZU 25 LT. ASPEN-KANISTER
Plastik-Deckelhahn für 25-l-Kannen für ASPEN-Benzin

ROBINET PLASTIQUE POUR BIDONS DE  
25 LT. D‘ESSENCE ASPEN
Robinet avec couvercle en plastique pour bidons de 25 l d’es-
sence Aspen

AUTOFILLER FÜR ASPEN
Ausguss für 5 l Kanister für ASPEN-Benzin, direkt aufsetzbar. 
Mit Überfüllschutz.

BEC-VERSEUR POUR ASPEN
Bec-verseur pour bidons d’essence Aspen de 5 litres, pour 
montage direct. Avec sécurité anti-débordement.

FASSHAHN  
SELBSTSCHLIESSEND 2“ METALL
Selbstschliessender Zapfhahn aus Aluminium mit federbelaste-
tem Betätigungsknopf Viton Dichtung.

ROBINET EN ALUMINIUM 2“  
Robinet à fermeture automatique en aluminium avec bouton 
poussoir à ressort joints en viton.

FASSHAHN 2“ KUNSTSTOFF
Schliessung manuell. Für ätzende und aggressive Chemikalien 
geeignet.

ROBINET EN PLASTIQUE 2“
Fermeture manuelle. Convient aux produits chimiques corro-
sifs et agressifs.

FASSHAHN 3/4“  
SELBSTSCHLIESSEND MESSING
selbstschliessend Dichtung Teflon.

ROBINET POUR FÛTS 3/4“ EN LAITON
fermeture automatique joints en téflon.

FASSHAHN 3/4“  
SELBSTSCHLIESSEND METALL
Selbstschliessend mit konischem ¾“ Gewinde.

ROBINET EN MÉTAL 3/4“ 
Fermeture automatique avec filetage conique ¾“

FASSHAHN 3/4“  
FÜR BRENNBARE FLÜSSIGK.
Selbstschliessend Messing mit Flammschutz mit Aufhängevor-
richtung für Abfüllgefässe

ROBINET POUR FÛTS 3/4“ POUR DES 
LIQUIDES INFLAMMABLES
Fermeture automatique en laiton, avec retardeur de flamme 
avec dispositif d‘accrochage pour les récipients de soutirage

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

DECKELAUSGUSS ZU 25 LT. ASPEN-KANISTER ST/ 
BEC VERSEUR POUR 25 LT. BIDON ASPEN 400827 0.048 ST

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

AUTOFILLER FÜR ASPEN 5 L / 
AUTOFILLER POUR ASPEN 5 L 400932 0.150 ST

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

FASSHAHN 2“ SELBSTSCHLIESSEND METALL /  
ROBINET EN ALUMINIUM 2“  1000651 0.300 ST

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

FASSHAHN 2“ KUNSTSTOFF /  
ROBINET EN PLASTIQUE 2“ 1000652 0.200 ST

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

FASSHAHN ¾“ SELBSTSCHLIESSEND MESSING/ 
ROBINET POUR FÛTS 3/4“ EN LAITON 1001076 0.200 ST

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

FASSHAHN ¾“ SELBSTSCHLIESSEND METALL / 
ROBINET EN MÉTAL 3/4“ 1053015 0.200 ST

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

Gebinde/
Contener

FASSHAHN ¾“ FÜR BRENNBARE FLÜSSIGK. /  
ROBINET P. FÛTS 3/4“ P. LIQUIDES INFLAMMABLES 1001077 0.600 ST

TRICHTER Ø 250 MM ANSCHLUSS 2“
Fasstrichter mit Deckel aus Polyäthylen zur Altoel- und Chemi-
kalienentsorgung

ENTONNOIR AVEC FILETAGE 2“ 
Entonnoir avec couvercle en polyéthylène pour la récupération 
d’huiles usées et de produits chimiques

FASS-SCHLÜSSEL
Zum Entfernen von Fassplomben und Öffnen von ¾“ und 2“ 
Deckel

CLÉ POUR FÛT
Pour la déplombage de fûts et pour l‘ouverture des couvercles 
de ¾“ et 2“

FASSKARREN
feuerverzinkt, verstärkte Ausführung für den Transport stehen-
der 200 l Fässer

CHARIOT POUR FÛTS
galvanisé, version renforcée pour le transport à la verticale de 
fût de 200 l

FASSTRANSPORTHEBER
Fasskarren zum Transport und Anheben von 200 l Fässern auf 
Auffangwannen mit max. Wannenhöhe 350 mm.

DIABLE À FÛTS 
Pour transporter et soulever des fûts de 200 l sur un bac de 
récupération d‘une hauteur max. de 350 mm.

FASSBOCK MIT 2 STOSSGRIFFEN
Fassbock mit zwei abnehmbaren Stossgriffen für die liegende 
Lagerung von 200l Fässern, mit zwei Rollen.

CHEVALET MOBILE
Chevalet pour fûts équipé de deux bras amovibles pour le 
stockage horizontal des fûts de 200l, avec deux roues.

KURBELPUMPE K100
Selbstansaugendes, kugelgelagertes Zahnrad-Pumpwerk in 
Leichtmetallgehäuse für alle Gebinde mit 2“-Spunden. Förder-
menge ca. 100 l/min

POMPE À MANIVELLE K100
Pompe autoaspirante sur roulements à billes montée dans 
un boîtier en métal léger pour tous les fûts avec bonde de 2“. 
Débit env. 100 l/min

KURBELPUMPE K25 ALU
Kurbelpumpe aus Aluminium mit einer Fördermenge von ca. 
25 l/min für Oel

POMPE À MANIVELLE K25
Pompe à manivelle en aluminium avec une débit env. 25 l/min 
pour huile

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

TRICHTER Ø 250 MM ANSCHLUSS 2“ /  
ENTONNOIR AVEC FILETAGE 2“ 1276887 0.500

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FASS-SCHLÜSSEL / CLÉ POUR FÛT 1028045 3.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FASSKARREN / CHARIOT POUR FÛTS 1028037 20.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FASSTRANSPORTHEBER / 
DIABLE À FÛTS 1294718 35.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FASSBOCK MIT 2 STOSSGRIFFEN / 
CHEVALET MOBILE 1028029 9.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

KURBELPUMPE K100 / POMPE À MANIVELLE K100 1070610 7.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

KURBELPUMPE K25 ALU / POMPE À MANIVELLE K25  1200760 7.000
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Fettpumpen / Pompes à graisse

Pumpen Oel / Diesel / AdBlue // Pompes à huile / diesel / AdbluePumpen Oel / Diesel / AdBlue // Pompes à huile / diesel / Adblue

HANDHEBELPUMPE 31201
Einfachwirkende Handhebelpumpe für Oel für verschiedene 
Viskositäten

POMPE À LEVIER 31201
Pompe à levier pour huile pour différentes viscosités

HANDHEBELPUMPE HORN OK9B
Einfachwirkende Handhebelpumpe für Motorenöle, Getriebe-
öle, Hydrauliköle bis SAE 80 (ISO-VG 100)

POMPE À LEVIER HORN OK9B
Pompe à levier manuelle action simple pour huiles moteur, 
huiles d’engrenage et huiles hydrauliques jusqu’à SAE 80 
(ISO-VG 100)

HANDHEBEL-FASSPUMPE MB 950
Handhebelpumpe aus Kunststoff für aggressive Flüssigkeiten

POMPE À LEVIER POUR FÛTS MB950
Pompe à levier en matière synthétique pour liquides agressifs

ZIEHPUMPE  
FÜR 25 L MOTOREX-KANISTER
Ziehpumpe für Getriebeoel, 25 l Kanister

POMPE ASPIRANTE  
POUR BIDONS MOTOREX 25 L
Pompe aspirante pour huile de boîtes, bidons de 25 litres

BENZINPUMPE ELEKTRISCH
Elektrische Benzinpumpe, selbstansaugend für Benzin, Aspen 
und Kerosin. (Zähler einstellbar, jedoch nicht eichfähig).

POMPE À ESSENCE ÉLECTRIQUE
Pompe à essence électrique, auto-amorçante pour l‘essence, 
Aspen et kérosène. (débimètre réglable, ne peut pas être talonné).

DIESELEOLPUMPE ELEKTRISCH 230 V
Elektrische Flügelzellenpumpe für Diesel

POMPE ÉLECTRIQUE POUR DIESEL 230 V
Pompe électrique centrifuge à palettes pour diesel

KURBELPUMPE PIUSI ADBLUE
HANDKURBELPUMPE FÜR HARNSTOFFLÖSUNGEN  
(ADBLUE®)

POMPE À MANIVELLE PIUSI ADBLUE
POMPE MANUELLE ROTATIVE POUR D‘URÉE (ADBLUE®)

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

HANDHEBELPUMPE 31201 / POMPE À LEVIER 31201 1294696 4.000 

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

HANDHEBELPUMPE HORN OK9B / 
POMPE À LEVIER HORN OK9B 1001400  4.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

HANDHEBEL-FASSPUMPE MB 950 / 
POMPE À LEVIER POUR FÛTS MB950 1265403 2.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

ZIEHPUMPE FÜR 25 L MOTOREX-KANISTER /
POMPE ASPIRANTE POUR BIDONS MOTOREX 25 L 1000363 3.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

BENZINPUMPE ELEKTRISCH 230 V MIT ZÄHLER /
POMPE À ESSENCE ÉL. 230 V AVEC COMPTEUR 1000961 15.000

BENZINPUMPE ELEKTRISCH 230 V OHNE ZÄHLER / 
POMPE À ESSENCE ÉL. 230 V SANS COMPTEUR 1000962 15.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

PUMPE DIESEL MIT ZÄHLER 230 V / 
POMPE POUR DIESEL ÉL. 230 V AVEC COMPTEUR 1165484 10.000

PUMPE DIESEL OHNE ZÄHLER 230 V / 
POMPE POUR DIESEL ÉL. 230 V SANS COMPTEUR 1212423 8.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

KURBELPUMPE PIUSI ADBLUE / 
POMPE À MANIVELLE PIUSI ADBLUE 1001391 5.000

PUMPEN-KIT ADBLUE ELEKTR. 230 V
zur Förderung von Harnstofflösungen (ADBLUE®)

JEU DE POMPE ADBLUE ÉLECTRIQUE 230 V
pour le pompage de solutions d‘urée (ADBLUE®)

ABFÜLL-KIT GRAVITY ADBLUE IBC
manuelle Zapfpistole für IBC-Tankbodenanschluss mit 3m 
Schlauch

KIT DE REMPLISSAGE GRAVITY ADBLUE IBC
Pistolet distribution manuellement pour adaptateur soupape 
de fond pour IBC avec tuyau 3 m

FETTGERÄT MANUELL MINI-LUBE  
(OHNE FETT)
Fettpumpe für 4.5 kg und 5 kg Kessel

APPAREIL DE GRAISSAGE MANUEL  
MINI-LUBE (SANS GRAISSE)
Pompe à graisse pour bidon de 4.5 et 5 kg

PUMPEN-KIT 12 V ADBLUE TRAGBAR
Tragbare Einheit mit selbstansaugender 12 V Pumpe für 
AdBlue.

POMPE ADBLUE KIT 12V PORTABLE
Pompe 12 V portable avec auto-aspirante automatique pour 
AdBlue.

SCHUTZBEHÄLTER ZU MINI-LUBE
Einsetzbar für Mini-Lube

PROTECTION POUR BIDON MINI-LUBE
Utilisable avec Mini-Lube

FETTPRESSE MANUELL SUPER-LUBE 
FAHRBAR
Fettpumpe für 14 kg und 17 kg Kessel

APPAREIL DE GRAISSAGE MANUEL  
SUPER-LUBE
Pompe à graisse pour bidon de 14 kg et 17 kg

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

PUMPEN-KIT ADBLUE ELEKTR. FAK MIT ZÄHLER /
JEU DE POMPE ADBLUE ÉL. FÛT AVEC COMPTEUR 1001028 16.000

PUMPEN-KIT ADBLUE ELEKTRISCH FASS / 
JEU DE POMPE ADBLUE ÉL. FÛT 1001004 12.000

PUMPEN-KIT ADBLUE ELEKTR. IBC MIT ZÄHLER / 
JEU DE POMPE ADBLUE ÉL. IBC AVEC COMPTEUR 1001027 16.000

PUMPEN-KIT ADBLUE ELEKTRISCH IBC / 
JEU DE POMPE ADBLUE ÉL. IBC 1001003 15.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

ABFÜLL-KIT GRAVITY ADBLUE IBC /  
KIT DE REMPLISSAGE GRAVITY ADBLUE IBC  1001049 1.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTGERÄT MANUELL MINI-LUBE (OHNE FETT) /
MINI-LUBE MANUEL (SANS GRAISSE)  1057037 8.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

PUMPEN-KIT 12 V ADBLUE TRAGBAR /  
POMPE ADBLUE KIT 12V PORTABLE  1001350 8.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

SCHUTZBEHÄLTER ZU MINI-LUBE / 
PROTECTION POUR BIDON MINI-LUBE  1071030 1.800

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTPRESSE MANUELL SUPER-LUBE FAHRBAR / 
APPAREIL DE GRAISSAGE MANUEL SUPER-LUBE  1089753 16.000
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Fettpumpen / Pompes à graisse

Mobile Ausgabestationen / Distributeur d‘huile mobile

Fettpumpen / Pompes à graisse

FETTPRESSE PNEUMATISCH DF 500
Pneumatisch, komplett mit 4-Backen Greifkopf, Zerkrohr 30 cm 
und Panzerschlauch 30 cm. Geeignet sowohl für 400 g Stan-
dard-Patronen als auch zum Nachfüllen mit einem Fettpressen-
füller oder manuell.

POMPE À GRAISSE DF 500 PNEUMATIQUE
Pneumatique, complète avec agrafe hydraulique à 4 griffes, 
tube rigide 30 cm et tuyau haute pression 30 cm. Utilisable 
pour cartouches standard de 400 g ou pour remplissage manu-
el et à partir d’un dispositif de remplissage.

FETTPRESSE EINHAND F 555
Handhebelfettpresse komplett mit starrem Zerkrohr und 
Mundstück 1/8“.

POMPE À GRAISSE À UNE MAIN F 555
Pompe à graisse à levier complète avec tube rigide et tête de 
pompe 1/8“.

FETTPRESSE EINHAND LUBESHUTTLE
Einhand-Hebelfettpresse komplett mit starrem Zerkrohr und 
Mundstück 1/8“.

POMPE À GRAISSE LUBESHUTTLE 
Pompe à graisse à levier une main, complète avec tube rigide 
et tête de pompe 1/8“.

FETTPRESSE ZWEIHAND E 500
Komplett mit Mundstück, Einfüllnippel und flexiblem Schlauch 
1/8“.

POMPE À GRAISSE À DEUX MAINS E 500
Complète avec agrafe pour glaisseur, valve de remplissage et 
tuyau flexible 1/8“.

FETTPRESSE ZWEIHAND LUBESHUTTLE
Handhebelfettpresse komplett mit flexiblem Schlauch und 
Mundstück 1/8“.

POMPE À GRAISSE LUBESHUTTLE
Pompe à graisse à levier à deux mains complète avec tuyau 
flexible et tête de pompe 1/8“.

AKKU GREASER 18V
Geeignet für 400 g Standard und 400 g Lube- 
Shuttle®-Kartuschen mit Li-Ion Akku 

AKKU GREASER 18V
Utilisable p. cartouches de graisse 400 g standard et 400 g 
Lube-Shuttle® avec accu Li-Ion

ERSATZAKKU 18 V LI-ION 
Ersatz Akku 

ACCU POUR ACCU-GREASER
Accu de remplacement 

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTPRESSE PNEUMATISCH DF 500 / 
POMPE À GRAISSE DF 500 PNEUMATIQUE 1169218 2.050

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTPRESSE EINHAND F 555 / 
POMPE À GRAISSE À UNE MAIN F 555 1198595 1.500

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTPRESSE EINHAND LUBESHUTTLE /
POMPE À GRAISSE À UNE MAIN LUBESHUTTLE 1285462 1.500

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTPRESSE ZWEIHAND E 500 / 
POMPE À GRAISSE À DEUX MAINS E 500 1043710 1.500

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTPRESSE ZWEIHAND LUBESHUTTLE / 
POMPE À GRAISSE À DEUX MAINS LUBESHUTTLE 1279654 1.500

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

AKKUGREASER 18V STANDARD S-LS 1500 MAH/ 
AKKUGREASER 18V STANDARD S-LS 1500 MAH 1001643 6.800

AKKUGREASER 18V PROFESSIONELL S-LS 4000 MAH/ 
AKKUGREASER 18V PROFESSIONELL S-LS 4000 MAH 1001644 6.800

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

AKKU 18V 4000 MAH ZU ACCUGREASER / 
ACCU 18V 4000 MAH POUR ACCUGREASER 1001647 1.500

AKKU 18V 1500 MAH ZU ACCUGREASER / 
ACCU 18V 1500 MAH POUR ACCUGREASER 1001646 1.000

FETTSPRÜHGERÄT LUBEJET-ECO
Zum Sprühen von Fett direkt aus der LubeShuttle System-Kar-
tusche 400 g

VAPORISATEUR DE GRAISSE LUBEJET-ECO
Pulvérisation de graisse directement de la cartouche système 
LubeShuttle 400 g

FETTPRESSENFÜLLER
Fettpressenfüller mit manueller Fettpumpe zum Befüllen von 
Fettpressen und Kartuschen. A20 für 17 kg Gebinde, A50 für 
54 kg Gebinde

DISPOSITIF DE REMPLISSAGE POUR 
POMPE À GRAISSE
Dispositif de remplissage manuel pour pompe à graisse et car-
touches. A20 pour bidons de 17 kg, A50 pour bidons de 17 kg

LUBRI TRAILER 2000
Pneumatisches Oelausgabegerät mobil für 200 Liter Fässer.

LUBRI TRAILER 2000
Distributeur mobile d’huile pneumatique pour fûts de 200 litres.

LUBRI TRAILER 2000 SR + FS
Pneumatisches Ausgabegerät mobil für Fässer 200 Liter für 
Kühlerschutz und Scheibenreiniger Gemisch

LUBRI TRAILER 2000 SR + FS
Distributeur mobile pneumatique pour fûts de 200 litres pour 
ready-to-use antigel et lave-glace.

LUBRITRAILER 37200
Pneumatisches Oelausgabegerät mobil für 200 Liter Fässer.

LUBRITRAILER 37200
Distributeur mobile d’huile pneumatique pour fûts de 200 litres.

LUBRITRAILER 37200 SR + FS
Pneumatisches Ausgabegerät mobil für Fässer 200 Liter für 
Kühlerschutz und Scheibenreiniger Gemisch

LUBRITRAILER 37200 SR + FS
Distributeur mobile pneumatique pour fûts de 200 litres pour 
ready-to-use antigel et lave-glace.

LUBRITRAILER 37500 FÜR TONNELET 60 L
Pneumatisches Oelausgabegerät mobil für 60 Liter Tonnelets.

LUBRITRAILER 37500 POUR TONNELET 60 L 
Distributeur mobile d’huile pneumatique pour tonnelets de 60 litres.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTSPRÜHGERÄT LUBEJET-ECO / 
VAPORISATEUR DE GRAISSE LUBEJET-ECO 1000728 1.940

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

FETTPRESSENFÜLLER A20 / 
POMPE À GRAISSE A20 1000493 4.000

FETTPRESSENFÜLLER A50 / 
POMPE À GRAISSE A50 1000507 8.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

LUBRI TRAILER 2000 AUSLAUF GERADE / 
LUBRI TRAILER 2000 AVEC TUYAU DROIT 1279458 30.000

LUBRI TRAILER 2000 AUSLAUF GEBOGEN / 
LUBRI TRAILER 2000 AVEC TUYAU COUDÉ 1279460 30.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

LUBRITRAILER 37200 AUSLAUF GERADE / 
LUBRITRAILER 37200 AVEC TUYAU DROIT 1215708 25.000

LUBRI TRAILER 37200G AUSLAUF GEBOGEN / 
LUBRI TRAILER 37200G AVEC TUYAU COUDÉ 1296411 25.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

LUBRITRAILER 37200 SR + FS 1296412 25.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

LUBRITRAILER 37500 FÜR TONNELET 60 L / 
LUBRITRAILER 37500 POUR TONNELET 60 L 1194697 25.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

LUBRI TRAILER 2000 SR + FS 1296628 30.000
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Sprüh- und Reinigungsgeräte / 
Pulvérisateur et appareil de nettoyage

Sprüh- und Reinigungsgeräte / 
Pulvérisateur et appareil de nettoyage

Mobile Ausgabestationen / Distributeur d‘huile mobile

GETRIEBEOELFÜLLER PNEUMATISCH
Pneumatisch betriebener Oelfüller zum Füllen oder Nachfüllen 
von hochviskosen Oelen bis SAE 130 wie Motor-, Getriebe- 
und Differentialoelen

REMP. DE BOÎTES DE VITESSES PNEUM.
Pompe à huile pneumatique pour le remplissage d’huiles haute 
viscosité jusqu’à SAE 130, telle que huiles moteur, huiles de 
boîtes ou huiles de différentiels

GETRIEBEOELFÜLLER MANUELL
Oelfüller mit doppeltwirkender Handpumpe zum Füllen oder 
Nachfüllen von hochviskosen Oelen bis SAE 240 wie Motor-, 
Getriebe- und Differentialoelen

REMP. DE BOÎTES DE VITESSES MANUELLE 
Pompe à huile manuelle à double actions pour le remplissage 
d’huiles haute viscosité jusqu’à SAE 240, telle que huiles 
moteur, huiles de boîtes ou huiles de différentiels

GETRIEBEOELFÜLLER MANUELL TOK. 30050
Oelfüller mit doppeltwirkender Handpumpe zum Füllen oder 
Nachfüllen von hochviskosen Oelen bis SAE 240 wie Motor-, 
Getriebe- und Differentialoelen.

REMPL. DE BOÎTES DE VITESSES TOK 30050
Pompe à huile manuelle à double actions pour le remplissage 
d’huiles haute viscosité jusqu’à SAE 240, telle que huiles 
moteur, huiles de boîtes ou huiles de différentiels.

SPRÜHGERÄT PNEUM. 24 L INOX 23025
Fahrbares pneumatisches Sprühgerät aus INOX mit 24-Liter 
Behälter und Füllstandsanzeige.

PULVÉRISATEUR 24 L  INOX RAASM 23025
Pulvérisateur pneumatique INOX mobile avec réservoir de 24 
litres équipé d’une jauge.

BIRCHMEIER SPRÜHGERAT PROFI-STAR 5
Sprühgerät manuell, tragbar, mit Druckbehälter aus Polyäthy-
len, für Reinigungen aller Art.

PULVÉRISATEUR PROFI STAR 5
Pulvérisateur manuel, portatif, avec réservoir sous pression en 
polyéthylène pour nettoyages en tous genres.

SPRÜHGERÄT MESTO 3565P 6 LITER
Trennmittelsprühgerät

PULVÉRISATEUR 6 L MESTO 3565P
Pulvérisateur d’huile de décoffrage

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

GETRIEBEOELFÜLLER PNEUM. 16 L 33016 /
REMP. DE BOÎTES DE VITESSES PNEUM. 16 L 33016 1222160 12.000

GETRIEBEOELFÜLLER PNEUM. 24 L 33024 / 
REMP. DE BOÎTES DE VITESSES PNEUM. 24 L 33024 1188816 15.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

GETRIEBEOELFÜLLER MANUELL 16 L 32016 / 
REMP. DE BO‘ITE DE VITESSES MANUELLE16 L 32016 1271404 20.000

GETRIEBEOELFÜLLER MANUELL 24 L 32024 / 
REMP. DE BO‘ITE DE VITESSES MANUELLE24 L 32016 1190080 15.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

GETRIEBEOELFÜLLER MANUELL TOK. 30050 /
REMPL. DE BOÎTES DE VITESSES TOK 30050 1263150 14.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

SPRÜHGERÄT PNEUMATISCH 24 L INOX 23025 /
PULVÉRISATEUR 24 L RAASM 23025 1294664 15.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

BIRCHMEIER SPRÜHGERÄT PROFI-STAR 5 /
PULVÉRISATEUR PROFI STAR 5 1193950 2.100

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

SPRÜHGERÄT MESTO 3565P 6 LITER /
PULVÉRISATEUR 6 L MESTO 3565P 1001781 4.800

HANDZERSTÄUBER 750 ML
Kunstoffbehälter aus Polyethylen mit verstellbarer und ver-
schliessbarer Kunststoff-Düse

VAPORISATEUR À MAIN 750 ML 
Récipient en polyéthylène avec buse plastique, fermeture 
réglable

ZERSTÄUBER BIRCHMEIER SPRAY MATIC 
1.25 N
Hand-Druckspeicher Sprühgerät 1 L für Bremsenreiniger ohne 
Aceton

PULVÉRISATEUR BIRCHMEIER SPRAY  
MATIC 1.25 N
Pulvérisateur à main à pression préalable 1 L pour nettoyants 
freins sans acétone

ZERSTÄUBER BIRCHMEIER CLEAN MATIC 
1.25 P
Hand-Druckspeicher Sprühgerät 1 L für Saure Reinigungsmittel

PULVÉRISATEUR BIRCHMEIER CLEAN  
MATIC 1.25 P
Pulvérisateur à main à pression préalable 1 L pour les nettoy-
ants acides

SPRÜHPISTOLE
für verschiedene Sprüharbeiten

PISTOLET PULVÉRISATEUR PNEUMATIQUE
pour divers travaux de pulvérisation

KLEINTEILEREINIGER MOBIL-POOL
Mobiler Kleinteilereiniger aus Edelstahl für die Montage auf 
einem 60 Liter Tonnelet mit verschliessbarem Deckel und 
einem Pinsel.

NETTOYEUR DE PIÉCES MOBIL-POOL
Appareil mobile pour le nettoyage de petites pièces en circuit 
fermé à monter sur un tonnelet de 60 litres. Bac en acier 
inoxydable et couvercle fermant.

KLEINTEILEREINIGER PARTS-CLEANER 
MIT DECKEL
Stationärer Kleinteilereiniger mit Stahlwanne pulverbeschichtet 
und Deckel. Zur Montage auf einem 200l Fass, mit selbst-
ansaugender Tauchrohrpumpe. Bedienung der Pumpe über 
Fusspedal.

NETTOYEUR DE PIÉCES PARTS-CLEANER 
AVEC COUVERCLE
Appareil stationnaire pour le nettoyage de petites pièces en 
circuit fermé, bac avec couvercle en acier avec revêtement par 
poudre à monter sur un fût de 200l, avec pompe électrique 
immergée auto-aspirante, utilisation par pédale.

KLEINTEILEREINIGER PARTS-CLEANER
Stationärer Kleinteilereiniger mit Stahlwanne pulverbeschich-
tet für die Montage auf einem 200 Liter Fass, mit selbst-
ansaugender Tauchrohrpumpe. Bedienung der Pumpe über 
Fusspedal.

NETTOYEUR DE PIÉCES PARTS-CLEANER 
Appareil stationnaire pour le nettoyage de petites pièces en 
circuit fermé, bac en acier avec revêtement par poudre à mon-
ter sur un fût de 200 litres, avec pompe électrique immergée 
auto-aspirante, utilisation par pédale.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

HANDZERSTÄUBER 750 ML /
VAPORISATEUR À MAIN 750 ML 1001223 0.200

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

ZERSTÄUBER BIRCHMEIER SPRAY MATIC 1.25 N /
PULVÉRISATEUR BIRCHMEIER SPRAY MATIC 1.25 N 1000730 0.400

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

ZERSTÄUBER BIRCHMEIER CLEAN MATIC 1.25 P / 
PULVÉRISATEUR BIRCHMEIER CLEAN MATIC 1.25 P 1001073 0.400

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

SPRÜHPISTOLE / PISTOLET PULVÉRISATEUR PNEUM. 1000912 1.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

KLEINTEILEREINIGER MOBIL-POOL / 
BAC DE NETTOYAGE MOBIL-POOL 1055158 32.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

TEILEREINIGER MIT DECKEL FÜR 200-L-FASS / 
BAC DE NETTOYAGE PARTS-CLEANER AVEC COUVE. 1293005 32.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

KLEINTEILEREINIGER FÜR 200 LITER FASS /
BAC DE NETTOYAGE PARTS-CLEANER POUR FÛT 1062324 32.000
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Putzfäden / Déchêts de coton

Oelbindemittel / Absorbant d‘huile

Diverses Toptech / Divers Toptech

Putzfäden / Étoupes de coton

PUTZLAPPEN BUNT
MOTOREX PUTZLAPPEN BUNT werden aus feinem, hoch-
wertigem Trikot-/Kattungewebe (Baumwollgewebe) hergestellt. 
Gesammelte, aussortierte und nicht mehr tragfähige Altkleider 
dienen zur Rohstoffbeschaffung. Eine Verarbeitung, die hoch-
wertige Handarbeit erfordert. Bestens geeignet zur Aufnahme/
Reinigung von Schmutz bis Grobschmutz. Für Gewerbe und 
Industriebetriebe wie bspw. Baugeschäfte, Werkstätten, Gies-
sereien, Schlossereien, etc.

CHIFFONS EN COULEURS
Pour l’industrie en général, constructions et fonderies, indust-
rie mécanique et sidérurgique, serrureries, garages (voitures et 
véhicules utilitaires).

PUTZLAPPEN WEISS
MOTOREX PUTZLAPPEN WEISS werden aus feinem, hoch-
wertigem Kattun (Baumwollgewebe) hergestellt. Gesammelte, 
aussortierte und nicht mehr tragfähige Altkleider dienen zur 
Rohstoffbeschaffung. Eine Verarbeitung, die hochwertige 
Handarbeit erfordert. Bestens geeignet für Betriebe in denen 
mit Lösungsmittel gearbeitet wird und Abfärbgefahr besteht. 
Malergeschäfte, Gebäudereinigung, Feinmechanik, High-Tech-In-
dustrie, chemische und pharmazeutische Industrie.

CHIFFONS BLANCS 5
Emploi approprié surtout dans les usines où on utilise sol-
vants et qui présentent le péril de déteindre. Entreprises de 
peinture, nettoyage de bâtiments, mécanique de précision, 
industrie high-tech, industrie chimique et pharmaceutique.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

PUTZLAPPEN BUNT 5 X 5 KG K25 /  
CHIFFONS EN COULEURS 5 X 5 KG K25 400281 25.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

PUTZLAPPEN WEISS 5 X 5 KG K25 /  
CHIFFONS BLANCS 5 X 5 KG K25 400282 25.000

MOTOSORB
MOTOSORB ist ein mineralisches Absorptionsmittel mit sehr 
hoher Saugkraft und Speicherfähigkeit. Mit minimalem Energie-
aufwand kalzinierte Tonerde. Vielseitig einsetzbar zur Beseiti-
gung ausgelaufener Flüssigkeiten. Insbesondere für Oele und 
Kraftstoffe, aber auch für Lösungsmittel, Chemikalien, Fette, 
Heizoel, Säuren, Laugen, Lacke und Oel/Wasser-Emulsionen.

MOTOSORB
MOTOSORB est un absorbant minéral doté d’une capacité 
d’absorption et de stockage très élevée. Alumine calcinée avec 
un apport énergétique minimal. Polyvalent pour l’élimination 
de liquides répandus. Notamment pour les huiles et carbu-
rants, mais aussi pour les solvants, les produits chimiques, les 
graisses, le mazout, les acides, les bases, les peintures et les 
émulsions huile/eau.

OELBINDEMITTEL ELCOSORB  
PFLANZLICH
Das ELCOSORB Oelbindemittel ist ein Naturprodukt. Die 
reinen Naturfasern aus hydrophobem (Moor) Torf absorbieren 
zuverlässig Oel und weitere Kohlenwasserstoffe. ELCOSORB 
lässt sich auf festem Boden und auf Wasser bestens einsetzen. 
Leistungsstark und trotzdem sparsam im Verbrauch.

LIANT D‘HUILE ELCOSORB VÉGÉTAL
ELCOSORB absorbe l’huile sur l‘eau être sur la terre ferme. 
Il est un pur produit naturel, immédiatement efficace, facile à 
utiliser a un excellent rapport qualité-prix.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

MOTOSORB B10 402130 10.000

MOTOSORB S16 402131 16.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

OELBINDEMITTEL ELCOSORB PFLANZLICH S07 / 
ABSORBANT D‘HUILE ELCOSORB VÉGÉTAL S07 400369 7.000

OIL PAD OUTDOOR 60 X 80
Im Keller, in der Werkstatt, in der Garage oder unterwegs: Der 
perfekte Helfer gegen Oel- Kraftstoff- und Chemikalienflecken. 
Das extrem saugstarke OIL PAD OUTDOOR hat eine dreilagige 
Struktur mit einer extra verstärkten Oberfläche und einer dichten 
und rutschfesten Folie auf der Unterseite.

OIL PAD OUTDOOR 60 X 80
A la cave, à l‘atelier, au garage ou en voyage: l‘aide parfaite 
contre les taches d‘huile, de carburant et de produits chimiques. 
L‘OIL PAD OUTDOOR extrêmement absorbant a une structure 
en trois couches avec une surface particulièrement renforcée et 
un film imperméable et antidérapant au dos.

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

OIL PAD OUTDOOR 60 X 80 K01 401290 0.240

DRUCKLUFTSAUGER PNEUMATISCH
Zum Absaugen von verschmutzten Oelen und Fremdoelen, 
welche auf Emulsionen schwimmen.

ASPIRATEUR À AIR COMPRIMÉ
Pour aspirer des huiles usées et étrangères flottant sur les 
émulsions.

UNIVERSALSAUGER PNEUMATISCH
Der pneumatische Universalsauger eignet sich zum Absaugen 
von Fremdstoffen wie z.B. Dieselpilz/Bakterium,Schlamm, 
Kondenswasser, aufschwimmende Oele und Fremdstoffe im 
Tank. Leistungsbereich:  
Druckluftverbrauch bis 300 l/min à 6 bar 
Unterdruck bis 0.2 bar 
Saugleistung ca. 20l/min

L‘ASPIRATEUR UNIVERSEL PNEUMATIQUE
L‘aspirateur universel pneumatique pour l‘aspiration des par-
ticules flottantes par ex. champignons ou bactéries de diesel, 
boue, condensation, corps étrangers et l‘huile du réservoir.
Puissance: 
Consommation d‘air comprimé jusqu‘à 300 l/min à 6 bar 
Dépression jusqu‘à 0.2 bar 
Volume aspiré env. 20l/min

BREMSENTLÜFTUNGSGERÄT 10705
Bremsentlüfter mit elastischer Innenmembrane, die das Oel 
hermetisch von der Luft in dem darunter liegenden Behälter 
trennt, so dass eine Emulsionsbildung vermieden wird. Durch 
die Druckluftbefüllung können mehrere Entlüftungsvorgänge 
ohne Nachladen durchgeführt werden.

PURGEUR DE FREINS 10705
Le purgeur de freins est muni d’une membrane intérieure en 
caoutchouc qui fait office de séparation hermétique entre l’huile 
et l’air se trouvant dans le réservoir inférieur, évitant ainsi tout 
risque de transformation en émulsion. Une charge d’air compri-
mé permet l’exécution de plusieurs opérations de purge.

REFRAKTOMETER MIT LED
Zum Bestimmen der Mischungsverhältnisse von: Kühler-
schutz, Scheibenreiniger, Batteriesäure, AdBlue

RÉFRACTOMÈTRE AVEC AVEC LUMIÈRE LED
Pour analyser la concentration des produits: Liquide refroidis-
sement, Lave-glace, Densité de liquide de batterie, AdBlue

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

DRUCKLUFTSAUGER PNEUMATISCH /
ASPIRATEUR À AIR COMPRIMÉ 1000190 6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

UNIVERSALSAUGER PNEUMATISCH /
L‘ASPIRATEUR UNIVERSEL PNEUMATIQUE 1001013  6.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

BREMSENTLÜFTUNGSGERÄT 10705 / 
PURGEUR DE FREINS 10705 1275526 11.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

REFRAKTOMETER MIT LED / 
RÉFRACTOMÈTRE AVEC LUMIÈRE LED 1038687 0.500

PUTZFÄDEN BUNT
Die bunten Putzfäden von MOTOREX werden sorgfältig aus 
Fadenabfällen von Baumwollwebereien, Spinnereien und 
Färbereien hergestellt und bewähren sich seit vielen Jahren 
zuverlässig. Für den vielseitigen und universellen Reinigungs-
einsatz in Gewerbe und Industrie. Zum Wischen und Reinigen.

ÉTOUPES DE COTON EN COULEURS
Utilisation universelle, par exemple pour l’essuyage et le 
nettoyage.

PUTZFÄDEN WEISS
Die weissen Polierfäden von MOTOREX werden sorgfältig 
aus Fadenabfällen von Baumwollwebereien, Spinnereien und 
Färbereien hergestellt und bewähren sich seit vielen Jahren 
zuverlässig. Zum Polieren und Reinigen von empfindlichen und 
glatten Oberflächen wie Metalle oder Lackversiegelungen.

ÉTOUPES DE COTON BLANCS
Pour le polissage et le nettoyage de surfaces sensibles et 
lisses (métaux, vernis etc.).

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

PUTZFÄDEN BUNT S30 /  
DÉCHÊTS DE COTON EN COULEURS S30 400120 30.000

Artikel/
Article

Artikel-Nr./
ArticleNo

Nettogewicht/
Poids net

PUTZFÄDEN WEISS S30 /  
DÉCHÊTS DE COTON BLANCS S30 400121 30.000
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MOTOREX-BUCHER Group AG 

Bern-Zürich-Strasse 31, CH-4901 Langenthal, Schweiz

Tel +41 62 919 75 75, Fax +41 62 919 75 95

www.motorex.com

MOTOREX GmbH

Bahnhofstrasse 1, AT-5400 Hallein, Österreich

Tel +43 6245 80922

www.motorex.at

MOTOREX GmbH

Bismarckstrasse 28, DE-69198 Schriesheim, Deutschland

Tel +49  6203 9577 877, Fax +49  6203 9577 879

www.motorex.com
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